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บทคัดยอ
 วรรณคดีของปราชญและศาสดาเยี่ยงท่ี กิ่งแกว อัตถากร กลาว เหมือนดัง

พระอาทิตย พระจันทร ที่สองแสงสวางใหแกหนทางเดินของเรา เปนทั้งธรรมะและปรัชญา

ที่สงตอกนัมาแตอนนัตกาล นาํพาจติใหเกดิความรู ความงามและความสขุ วรรณคดตีะวนัตก 

เรื่อง “ซิมโพเซียม” เปนงานประพันธชั้นเอกฉบับหนึ่งของเพลโตควบคูกับ “รีพับลิก” 

“วันสุดทายของโสคราตีส” เปนตน เสนหของวรรณคดีเรื่องนี้ไมเพียงอยูที่มุมมองทัศนะ

ที่ไมซํ้าใครเกี่ยวกับความรักระหวางบุคคลเพศเดียวกัน ทวายังสะทอนมาจากลีลา

การเขียนการดําเนินเรื่องในรูปแบบการสนทนา และเทคนิคการซักไซไลเลียงที่สมบูรณ

และนาพิสมัยอยางย่ิง ถาแมนวาสรรพชีวิตเลือกสรรวิธีการใหกําเนิดเพ่ือที่ตนเองจะบรรลุ

ความเปนอมตะดวยการทิ้งคุณสมบัติตาง ๆ ไวใหกับรุนใหมฉันใด การที่เพลโตใหกําเนิด 

“ซิมโพเซียม” ก็ชวยใหช่ือนามของเขาบันลือปฐพีโลกตลอดระยะเวลา 2,500 ปท่ีผานมา

ฉันนั้น ผูเขียนจึงมุงพินิจสุนทรพจนเจ็ดรายการใน “ซิมโพเซียม” กับทั้งตั้งขอสังเกตสอง

ประการจากการอานวรรณคดเีอกเรือ่งนี ้ประกอบดวย ลกัษณะการสนทนาใน “ซิมโพเซียม” 

และงานประพันธของเพลโตโดยภาพรวม กับทั้งการปรากฏตัวของดิโอทิมาในสุนทรพจน

ของโสคราตีส ดวยหวังจะเปนประโยชนตอผูสนใจวรรณคดีตะวันตก ตลอดจนทาํใหเพลโต

และ “ซมิโพเซียม” ดาํรงอยูควบคูกับโลกาไปอกีนานเทานาน
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    Abstract

 The occidental literature titled “Symposium” is a Plato’s masterpiece, 

giving consideration to “Republic”, “The last days of Socrates”,etc. It is the 

literature of pundit and prophet, which Kingkaew Attagara said that it can be 

compared with the sun and the moon illuminating brightness to our paths. It is 

both the dhama and philosophy, transmitted from primordial time. It conducts 

reader to epistemic mind, beauty and happiness. This glamorous literature is 

not only persuading readers to the different views toward homosexuality, but 

also reflecting the art form of writing, procedure of composing story by applying 

techniques of conversation, the perfect and affectionate questioning method.             

If all living things can select their birth that is able to bring them to immortal 

lives, and transfer their characteristics to their posterity, then it can be said that 

the composing “Symposium” by Plato can make his reputation exist all over the 

world at least 2,500 years ago. It is the purpose of the article to review seven 

speeches in “Symposium”, to remark the characteristics of the conversation in 

“Symposium”, to look over all of Plato’s writing, including the appearance of 

Diotima in Socrates’s speech. It is hoped that one who is interested in occidental 

literature would get advantage from reading the article, and the last but not 

least, Plato and “Symposium” would be magnificent all over the world eternally.

Keywords : Review, Plato, Symposium.

ความนํา
 วรรณคดีตะวันตกเรื่อง “ซิมโพเซียม” ถือเปนเพชรน้ํางามที่เพลโตตั้งใจเจียรนัย

ออกมาอยางประณีตที่สุด ดวยหวังวาแสงระยิบระยับที่สองสะทอนจากเพชรนํ้างามเม็ดนี้

จะเผยใหคนทั้งโลกไดประจักษถึงพุทธิปญญาอันลึกลํ้าของโสคราตีส นักปราชญและคุรุ
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พินิจ “เพลโต ซิมโพเซียม”

ผูยิ่งใหญชาวกรีก ผู มีชีวิตราว 2,500 ปกอนยุคสมัยของเรา เพลโตเปนชาวเอเธนส 

ถือกําเนิดเมื่อประมาณป 427 – 347 กอน ค.ศ. ในครอบครัวที่ม่ังค่ังและมีช่ือเสียง 

แตเหตกุารณทีโ่สคราตสีถกูสงัหารดวยขอกลาวหาวาไมมศีาสนาและทาํใหเดก็หนุมมคีวามคิด

ไขวเขวออกนอกลูนอกทาง สงผลกระทบตอเพลโตอยางใหญหลวง เขาตัดสินใจผงะออก

จากกิจกรรมทางดานการเมืองทั้งหมด และหันเหมาอุทิศทั้งชีวิตและจิตใจใหกับ

การแสวงหาทางปรัชญาและสรางสรรคผลงานในลักษณะบทสนทนาหลายฉบับสําหรับ

บันทึกความทรงจําเกี่ยวกับปญญาและลีลาการซักไซไลเลียงของโสคราตีส

 รอบิน วอเทอรฟลด (Robin Waterfield) เกิดเมื่อ พ.ศ. 2495 เปนนักวิชาการ

ตะวันตกที่หลงใหลมนตรเสนหของปรัชญากรีกโบราณ “ซิมโพเซียม” แนนอนไมใช

ผลงานแปลเพยีงหนึง่เดยีวของเขา เรายงัคนพบลลีาการแปลทีไ่มซ้ําใคร กับทัง้การวเิคราะห

วิจารณทีย่อดเยีย่มเหนอืชัน้ของ รอบนิ วอเทอรฟลดใน “Greek Lives” “Roman Rives”

“The Histories” “Socratic Works” และบทสนทนาอืน่ ๆ ของเพลโต รวมทัง้ “Republic” 

ดวยเฉกเชนเดียวกัน

 กิ่งแกว อัตถากร แปล “ซิมโพเซียม” เปนภาษาไทยจากตนฉบับภาษาอังกฤษ

ของรอบิน วอเทอรฟลด เม่ือ พ.ศ. 2555 ซ่ึงนอกเหนือจากเนื้อหาสาระท่ีปรากฏ                       

ในตนฉบับภาษาอังกฤษแลว ยังไดเพิ่มสวนท่ีเปน “จุดเริ่มตน” เขาไปเติมเสริม อันเผยให

ผูอานชาวไทยไดทราบถึงท่ีมาท่ีไปของภารกิจคราวนี้ ตลอดจนอารมณสะเทือนใจท่ีผูแปล

มีตอโสคราตีสโดยจําเพาะ กิ่งแกว อัตถากร เขียนไวดังนี้  

  วรรณคดีของปราชญและศาสดา เหมือนพระอาทิตย  

พระจันทร ที่สองแสงสวางใหแกหนทางเดินของเรา มันเปนธรรมะ 

เปนปรชัญาทีส่งตอกนัมาแตอนนัตกาล บางครัง้กแ็ตกออกเปนสะเกด็ดาว

ระยิบระยับอยู ในฟากฟาและกลางพสุธาผืนแผนดินใหเราไดเก็บมา

ประดับประดา พาจิตใหเกิดความรู ความงามและความสุข

               (เพลโต, 2555 : จุดเริ่มตน, 11)
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 กิ่งแกว อัตถากร อธิบายที่มาที่ไปของการแปลหนังสือคร้ังน้ีวา เกิดจากพลัง

บางอยางที่ทําให “ขาพเจาหวั่นไหว บีบคั้นใหติดตามดวยความรูสึกวา มันมีอะไรอยูในนั้น

ที่ลึกซ้ึง” พรอมกันน้ันก็สารภาพดวยวา [ตน] “ตามหาทานโสคราตีสเหมือนดังตามหา

เทพเจา และขาพเจาไดพบทานอีกครั้งดวยภาพพจนที่ชัดเจนขึ้นในซิมโพเซียมน้ี ในลีลา

และในคําพูดของศิษยมิตรสหายของทาน โดยเฉพาะในสุนทรพจนของอัลซิบิอาดีส ซึ่งให

ทั้งขอเท็จจริงและอารมณสะเทือนใจ” (เพลโต, 2555, จุดเริ่มตน : 11)

 ดูเหมือนวา “ซิมโพเซียม” ฉบับภาษาไทยไดจุดประกายขึ้นไมเพียงจากความ

สะเทือนใจที่ผูแปลมีตอโสคราตีสแตเพียงผูเดียว เพราะการที่เพลโตสามารถ “จับเอาขณะ

ที่พิเศษยิ่งนักในประวัติศาสตรทางวัฒนธรรมภายใตลําแสงที่ทรงพลังแรงสูง” (เพลโต, 

2555 : จุดเร่ิมตน, 12) ก็มีเสนหชวนพิสมัยและสรางความประทับใจใหกับผูแปลไมนอย

ไปกวาอารมณประการแรกเลยทีเดียว   

 “ซมิโพเซยีม” นาํเสนอเหตกุารณพบปะสมาคมตามแบบฉบบัของกลุมสุภาพบุรษุ

ผูมีอันจะกินชาวเอเธนสกลุมหนึ่ง ณ คฤหาสนของบุรุษนามอากาธอน นักเขียนบทละคร

มากฝมือทีบ่ทละครเรือ่งแรกของเขาไดรบัรางวลัทีห่นึง่ในงานเฉลมิฉลองนาฏการในกรงุเอเธนส 

รอบิน วอเทอรฟลด ใหขอมลูวา การประชมุเพือ่แสดงความรูความคดิเหน็ครัง้นีจ้ดัขึน้ในชวง

ฤดูเหมันตของป 416 กอนคริสตศักราช ทั้งเจาภาพและแขกเหรื่อที่มาในงานซิมโพเซียม

ตางเปนสุภาพบุรุษท่ีมีฐานะดี พวกเขาอาจมีอาชีพ ทั้งนี้ก็เพื่อสนองความสนใจในศาสตร

สาขาทีถ่นดัและช่ืนชอบเสยีมากกวาทีจ่ะอาศยัเปนเครือ่งมอืในการแสวงหารายไดเลีย้งชวีา      

 หลงัรับประทานอาหารเสรจ็ ผูรวมงานไดกรวดน้ําเปนพธิกีารทางศาสนา ตลอดจน

ขับรองลํานําเพลงสดุดีเทพเจาและจิบเหลาองุนบริสุทธ์ิที่ไมไดเจือน้ําซ่ึงถือเปนเครื่องดื่ม

ศักด์ิสิทธ์ิ ซิมโพเซียมจึงมีข้ึนอยางเปนทางการ เริ่มจากที่สุภาพบุรุษนาม เอริกสิมาคอส 

บอกเลาขอความสนทนาระหวางเขากับเกลอมิตรชื่อ เฟดรัส วา นับเปนเรื่องนาตกใจที่ไมมี

กวีคนใดประพันธลํานําสรรเสริญหรือประพันธสดุดีเทพเจาแหงความรัก ท้ัง ๆ ที่พระองค

ทรงเปนที่เคารพนับถือและทรงความสําคัญอยางยิ่งยวด (เพลโต, 2555 : 12 - 13) 

พรอมกันนั้น เขาก็เสนอขึ้นมาวา ผูรวมงานแตละคนควรกลาวสุนทรพจนสดุดีเทพเจา

แหงความรักใหดีท่ีสุดเทาท่ีจะทําไดโดยใชวิธีเวียนจากตั่งนั่งทางดานซายไปหาขวา 

ผูรวมงานทุกคนเห็นดวยกับขอเสนอของเอริกสิมาคอส การแสดงสุนทรพจนเกี่ยวกับ
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เทพเจาแหงความรักรวมเจ็ดรายการก็ไดเปดฉากขึ้น

1. สุนทรพจนเจ็ดรายการใน “ซิมโพเซียม”

           1.1 สุนทรพจนรายการที่หนึ่ง  

     ตามที่สุภาพบุรุษผูรวมงานดื่มไดตกลงกัน เฟดรัสจึงแสดงสุนทรพจนเปนคน

แรก สุนทรพจนของเขาใหน้ําหนักกับสองประเด็นหลัก คือ ที่มาของเทพเจาแหงความรัก

และพลานุภาพอันนาเกรงขามที่พระองคมีตอผูคนซึ่งกําลังตกอยูในภวังคแหงรัก 

    เฟดรัสกลาวอยางหนักแนนวา เทพเจาแหงความรักไดรับการยกยองใหเปน

เทพองคปฐม เนื่องจากไมมีทั้งคนธรรมดาสามัญและกวีที่อุปโลกนใหใครเปนบิดามารดา

ของเทพเจาแหงความรักได เปนเหตุผลสําคัญท่ียังใหมนุษยและเทวดาตางเห็นพองกันวา 

เทพเจาแหงความรักทรงเปนเทพผูยิ่งใหญและนาสยบระยอ

    พลานุภาพแหงความรักตามทัศนะของเฟดรัสอยูตรงที่ความรักสามารถกอ

กําเนิด “บางสิ่งบางอยาง” ทําใหคูรักรูสึกอับอายตอพฤติกรรมที่เส่ือมเสียและมีความ

ภาคภูมิใจตอการกระทาํทีด่งีามของตน ในขณะเดยีวกนัความรูสกึทัง้สองประการดงักลาว

อาจไมปรากฏหรอือาจเกดิขึน้ไดจรงิ แตทวามพีลงัแรงนอยกวาหากอาศัยสายใยทางครอบครวั

หรือตาํแหนงหนาทีก่ารงานในสงัคมแทนทีจ่ะเปนความสัมพนัธระหวางคูรกั สาเหตทุีเ่ฟดรสั

ใหความสาํคญักบัเรือ่งท่ีปจเจกบคุคลควรรูสกึอบัอายตอพฤตกิรรมท่ีเส่ือมเสยีและภาคภมูใิจ

ในการกระทําท่ีดีงามน้ันก็เพราะถาหากปราศจากคุณสมบัติสองประการนี้แลว ยอมไมมี

ปจเจกบุคคลหรือชุมชนใด ๆ บรรลุถึงความยิ่งใหญหรือความดีงามได  

 ตัวอยางคอนขางเปนรูปธรรมที่เฟดรัสใชสนับสนุนคําบรรยายของตัวเอง คือ 

บุรุษคนหนึ่งตกอยูในความรัก และแลวก็ถูกจับไดวากระทําความเส่ือมเสียบางอยาง 

ประเด็นอยูตรงที่เมื่อเด็กคูรักของเขาคนพบความจริง บุรุษผูกระทําผิดจะเดือดรอนใจ

ยิ่งกวาการที่บิดาของเขาหรือเพื่อนฝูงของเขา หรือใครอื่น ๆ คนพบขอผิดพลาดนั้นเสียอีก 

พลังแหงความรักยังสามารถดลบันดาลใหคน ๆ หนึ่งไมวาจะขลาดเขลาเยี่ยงไรกลับกลาย

เปนผูกลาหาญในชั่วพริบตาเดียว ยกตัวอยาง เชน ไมมีบุรุษคนใดปรารถนาใหคูรักของเขา

เห็นภาพที่เขาหนีกองทัพหรือโยนอาวุธท้ิง ในกรณีที่หลีกเล่ียงไมไดก็ขอใหคูรักของเขา

เปนคนสุดทายที่แลเห็นพฤติกรรมอันนาอับอายขายหนาครั้งนั้นดวย
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 แลประหน่ึงวาเฟดรัสใชหลักการอธิบายจากงายไปหายาก จากเรื่องใกลตัวไป

หาเหตุการณที่อยู ไกลตัว เพราะในตัวอยางที่สองวาดวยเรื่องมีเพียงคนรักกันเทาน้ัน

ที่พรอมจะสละชีวิตเพื่อคนท่ีเขารัก นักแสดงสุนทรพจนหนุ มระลึกถึงประสบการณ

ที่บังเกิดขึ้นกับสุภาพสตรีนามวาอัลเซสติส เธอมีความซ่ือสัตยอยางยิ่งยวดตอผูสามีถึงขั้น

พรอมที่จะสละชีวิตเพื่อเขา การเสียสละเพื่อสามีของอัลเซสติสยังใหมนุษยและเทวดา

สรรเสริญชื่นชมจนกระทั่งวาเทพเจายินยอมอนุญาตใหดวงวิญญาณของเธอออกจาก

ยมโลกได

 กระนั้นก็ดูเหมือนวา ความเสียสละเพื่อคนรักของอัลเซสติสยังไมบันดล

ใหเทพเจาประทับพระทัยเทากับท่ีหนุมนอยนาม อคิลลีส ไดเสียสละเพ่ือปาโตรคลอส 

ที่เปนคนรักของเขา ณ จุดนี้ เห็นควรขยายความเพิ่มเติมสักเล็กนอยวา ในสังคมเอเธนส

ที่บุรุษเพศเปนใหญ ผูชายท่ีรักบุคคลเพศเดียวกันมีแนวโนมที่จะเห็นคูครองของตนอยูใน

ฐานะที่ตํ่ากวา ตลอดจนใชเรื่องเพศเปนเคร่ืองมือในการสําแดงความเปนใหญหรือ

การครอบงํา เด็กชายที่พวกเขาปรารถนาสวนใหญจะเปนเด็กชายในวัยแรกรุนระหวางอายุ

ของวัยจําเริญพันธุจนหนวดเคราเริ่มงอกเปนเรื่องเปนราว เด็กชายกลุมนี้จะถูกคาดหวังวา

เปนเพียงฝายรับอยางเดียว และปลอยใหบุรุษเพศที่เปนผูใหญปฏิบัติตามแตหทัยจะ

ปรารถนา ในความสัมพันธแบบโฮโมอีรอติคอิสม (Homoeroticism) หรือความรัก

ระหวางบุคคลเพศเดียวกันฉันนี้ ผูชายที่เปนผูใหญถูกเรียกวา “erastai” แปลวา  “lover” 

- คนรัก ขณะที่เด็กชายเปนเพียง “อีโรเมนอส” - “eromenos” ที่หมายถึง “วัตถุแหง

ความรัก” เทานั้น (เพลโต, 2555 : คํานํา, 19 - 20)      

 ในกรณีของอคิลลีส เขาเปนชายหนุมท่ีทรงเสนห และมีความสัมพันธลึกซึ้ง

กับบุรุษนาม ปาโตรคลอส ผูเปนคนรักของเขา เม่ือปาโตรคลอสเสียชีวิตลง ถึงแมมารดา

ของอคิลลีสไดยํ้าเตือนวา ถาหากเขาหลีกเลี่ยงการแกแคน เขาก็จะไดกลับบานและถึงแก

ความตายในวัยชราเยี่ยงมนุษยคนอื่น ๆ ในทางกลับกัน การฆาเฮคเตอรคูอริยอมทําใหเขา

ถึงแกความมรณะ แตทวาอคิลลีสก็เลือกท่ีจะแกแคนใหกับคนรักของเขา (เพลโต, 2555 : 

17 - 18) ประเด็นอยู ตรงที่วา ในความสัมพันธแบบโฮโมอีรอติคอิสมดังที่อธิบายไว

ในยอหนากอนนี้ บุรุษที่เปนคนรักจะเปนฝายริเริ่มติดตามและชักจูงโนมนาวใหเด็กชายวัย

จําเริญพันธุตกลงมีเพศสัมพันธกับเขา น่ันก็หมายความวา เทพเจาแหงความรักมีโอกาส
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สิงสถิตอยูในบคุคลทีเ่ปนคนรกัเสยีมากกวา เดก็ชายท่ีเปนเพยีงวตัถแุหงความรกั เหตกุารณ

การแกแคนและเสียสละดังกลาวขางตนจะกลายเปนธรรมดาไปทันทีถาหากผูลงมือทํา 

คือ ปาโตรคลอสที่อยูในฐานะ “คนรัก” ไมใชอคิลลีสผูเปนเพียง “วัตถุแหงความรัก” 

นี่อธิบายวา ทําไมเทพเจา “ยิ่งทรงทึ่งและพอพระทัยมากยิ่งนัก (และยิ่งประทานรางวัล

ใหโดยไมเสียดาย) กับความรูสึกท่ีผูถูกรักมีตอคนรักยิ่งกวาความรักของคนรักมีตอเด็ก

คูรัก” (เพลโต, 2555 : 18) และก็เปนการอธิบายดวยวาทําไมเทพเจาจึงใหเกียรติยศ

แกอคิลลีสมากกวาอัลเซสติส โดยอนุญาตใหเขาไปยังเกาะแหงผูไดรับประสิทธิ์พร

 1.2 สุนทรพจนรายการที่สอง

     เม่ือการแสดงสนุทรพจนของเฟดรัสเสรจ็ส้ินลง ปอซานอัิสกเ็ริม่กลาวลาํนาํสดดุี

เทพเจาแหงความรกัดวยการอธบิายวา เทพเจาแหงความรกัทรงมสีองพระภาค ประกอบดวย 

ภาคสามัญและภาคสวรรค ทีนี้ นับเปนเรื่องธรรมชาติของการกระทําทุกอยางที่โดยตัวของ

มันเองไมมถีกูไมมผีดิ ผลลพัธขึน้อยูกบัวา มนษุยกระทํามนัอยางไรตางหาก หากเราทาํไมได

เรื่องก็ถือวาผิด แตถาเรากระทําไดอยางถูกตองผลลัพธก็จะสวนทางกับกรณีแรก ฉันใด

ก็ฉันนั้น เทพเจาแหงความรักท่ีดลบันดาลใหมนุษยรักอยางถูกตองเทานั้นจึงสมควร

ไดรับคําสรรเสริญสดุดี ปอซานิอัสกลาววา เทพเจาแหงความรักที่เปนภาคสามัญเปนเทพ

ที่ประชาชนทั่วไปมีประสบการณ แรกทีเดียว เขาเหลานั้นรักผูหญิงดวย รักผูชายดวย ครั้น

ตกหลุมรักแลว พวกเขาจะติดอกติดใจอยูจําเพาะกับเรื่องของรางกายแทนที่จะเพงความ

สนใจไปยังจิตใจของผูที่เขารัก ที่รายไปกวานั้น คือ เขาเหลานั้นทําตามความปรารถนาของ

อารมณโดยไมยี่หระวาการสนองอารมณดังกลาวยังความพึงพอใจที่ถูกตองใหหรือไม 

เทพเจาแหงความรักภาคสามัญจึงมีวุฒิภาวะนอยมาก ๆ ทั้งยังมีสวนที่เปนบุรุษเพศ

และสตรีเพศรวมอยูในพระองคเดียวกนั ขณะทีเ่ทพเจาแหงความรกัภาคสวรรคเปนบรุษุเพศ

เต็มตัว และมักสิงสถิตอยูกับบุรุษเพศท่ีมีความรักตอเด็กผูชาย (เพลโต, 2555 : 20) อนึ่ง 

ที่มาของเทพเจาแหงความรักภาคสวรรค คือ เทพเทวีผู เกาแก สงผลใหพระองค

ไมปฏิบัติตอผูคนอยางโหดราย แรงบันดาลใจจากเทพเจาแหงความรักภาคสวรรคทําให

ผูคนเกิดความรักในอะไรบางอยางท่ีแข็งแรงกวา เฉลียวฉลาดกวา และที่สําคัญ คือ ทําให

มนุษยจํานวนหนึ่งมีแนวโนมไปหาบุรุษเพศมากกวาสตรีเพศ
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 พรอมกันน้ัน ปอซานิอัสไดยกตัวอยางการทําผิดคําสาบานเพื่อสนับสนุนเรื่อง

ที่การกระทําโดยตัวของมันเอง ไมมีถูกไมมีผิด ความถูกผิดกลับอยูที่เรากระทํามันอยางไร 

ทํานองวา มีคน ๆ หนึ่งตองการใหใครสักคนควักเงินใหกับเขา หรือตองการตําแหนง

ทางการเมือง หรือรูปแบบอื่น ๆ ของการมีอํานาจ เขาจะทําทุกวิถีทางเพียงเพื่อไดรับสิ่ง              

ที่ตนปรารถนา เปนตนวา มีการใหสัญญาโดยสบถสาบาน มีการกระทํางานชนิดเส่ือม

ศักดิ์ศรีทีแ่มแตทาสรบัใชกย็งัไมกระทาํ ผลลพัธของการประกอบพฤตกิรรมประจบประแจง

ของเขา คือ เขายอมถูกศัตรูเยยหยัน ในขณะท่ีมิตรสหายของเขาก็รูสึกอับอายที่มีเพื่อน

เยี่ยงเขา อยางไรก็ดี ถาหากพฤติกรรมอันเดียวกันนี้เกิดข้ึนเพื่อคนที่เขารักมิใชเพื่อ

ตัวเขาเอง มันกลับพลิกแพลงกลายเปนที่ยอมรับไดในสังคม และเทพเจาก็ยอมจะยกโทษ

ใหกับการผิดคําสาบานของคนกลุมน้ีดวยเชนกัน เพราะสําหรับสัญญาที่ถูกดลบันดาล

ดวยอารมณอันรุนแรงนั้น ภาษิตวา “หาใชสัญญาไม” (เพลโต, 2555 : 24)    

 กรณีความสัมพันธระหวางบุรุษเพศท่ีเปนผูใหญกับเด็กชายคูรักในสังคมเอเธนส

ก็เชนเดียวกัน ปอซานิอัสเรียกคนรักท่ีรักในเรือนรางกายมากกวาจิตใจของอีกฝายหนึ่งวา 

“บุรุษที่ชั่ว” สําหรับความสัมพันธที่ดีนั้นหมายเปนนัยถึงความสัมพันธท่ีเก่ียวของกับ

การสนองความปรารถนาทีเ่ปนปรกตสิขุและถกูศลีธรรมของบรุษุทีด่ ี สังคมเอเธนสจงึสนบัสนนุ

ใหคนรักแสวงหาเด็กชายมาเปนคู รักและนิยมใหเด็กชายคูรักว่ิงหนีบุรุษผูใหญที่มา

เกี้ยวพาราสเีขาไปกอน การทีเ่ดก็ชายยนิยอมสนองตามความปรารถนาของคนรกัหรอืบรุษุ

ผูใหญในทันทีทันใดถูกมองวาเปนเรื่องนาอับอาย ธรรมเนียมและคานิยมเหลาน้ีเสมือน

เปนการทดสอบทีจ่ะชวยใหสรุปไดวา ทัง้คนรกัและคนทีถ่กูรกัเปนบรุุษดีหรอืบรุษุเลวกันแน          

 เอาละทีน้ี เราก็มาถึงชวงท่ีตองพิจารณาวัตถุประสงคของความสัมพันธระหวาง

คนรักกบัเดก็ชายในฐานะผูถกูรกั แนนอนความสมัพนัธฉนันีท้าํใหคนรกับรรลุความพงึพอใจ

อยางนอยก็ในการที่ไดยึดครองและปลดปลอยกามารมณ ขณะที่เด็กชายคูรักสนองตอบ

คนรักของเขาดวยความซ่ือสัตยหรือมิตรภาพ อันเปนการตอบแทนการอุปถัมภของคนรัก

เพ่ือแลกกับความกาวหนาทางดานการเมืองในอนาคตหรืออะไรทํานองนั้น อยางไรก็ดี 

ปอซานิอัสยืนยันวา วัตถุประสงคของความสัมพันธแบบนี้ไมนาเช่ือถือ และก็ไมอาจเปน

พื้นฐานใหกับมิตรภาพที่แทจริงและยั่งยืนได
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 จะเกิดอะไรขึ้นถาหากเปาหมายของความรักระหวางบุคคลเพศเดียวกัน

กลับเปนความดีแทนทีจ่ะเปนวตัถุประสงคบางอยางทีเ่อนเอยีงไปในทางโลกยีะ ? ปอซานอิสั

กลาววา ถาคนรักและเด็กชายคูรักของเขาตางมีแนวทางการปฏิบัติตนที่ถูกตอง โดยคนรัก

ซาบซึ้งวา ความเอื้อเฟอท่ีเขามีตอเด็กชายคูรักผูสนองความปรารถนาของเขาดวยการ

ทําใหเขามีความอิ่มอกอิ่มใจนั้น เปนเร่ืองยอมรับไดในเชิงศีลธรรม สวนเด็กชายคูรัก

ก็ซาบซ้ึงวา สิ่งท่ีเขาทําใหกับบุรุษผูพรํ่าสอนและกําลังทําใหเขากลายเปนคนดีนั้น เปนที่

ยอมรับไดในเชิงศีลธรรมฉันเดียวกัน ผลลัพธ คือ ฝายคนรักสามารถเพิ่มพูนปญญา

และความดแีงตาง ๆ ขณะทีฝ่ายเดก็ชายคูรกักม็คีวามกระตือรอืรนทีจ่ะเรยีนรูและโดยทัว่ไป

สามารถเพิ่มพูนความรูของตนเองสําเร็จผล ถาหากพวกเขาทั้งสองบรรลุถึงจุดนี้ไดเมื่อไร 

การที่เด็กชายคูรักจะสนองความปรารถนาของคนรักก็นับเปนการกระทําที่ถูกตอง  

     

 1.3 สุนทรพจนรายการที่สาม

     อนัทีจ่รงิ หลงัการแสดงสนุทรพจนของปอซานอิสัเสรจ็สิน้ลงจะเปนวาระของ

อริสโตฟานีสที่ตองกลาวสุนทรพจน ทวาบังเอิญเขาถูกอาการสะอึกโจมตีอยู เนื่องจาก

รับประทานอาหารมากจนเกินไปหรืออาจเพราะเหตุผลอื่น ๆ เอริกสิมาคอสคุณหมอ

ที่กําลังนอนเอกเขนกอยูบนตั่งตัวถัดไปจากตั่งของอริสโตฟานีสจึงบอกวิธีแกอาการสะอึก

ใหกับเขาและก็ตอบรับเปนผูแสดงสุนทรพจนสดุดีเทพเจาแหงความรักลําดับที่สามแทน

 เอริกสิมาคอสกลาววา เทพเจาแหงความรักทรงสถิตอยูในสรรพสิ่งบนมนุษยโลก

เปนตนวา เรือนรางของมนุษยและสรรพสัตวรวมไปถึงตนไมใบหญาทุก ๆ ตนก็แผซาน

ไปดวยเทพเจาแหงความรัก พระองคทรงมีอิทธิพลตอสถานการณและสภาพแวดลอมอื่น

อีกมากมาย เอรกิสมิาคอสชืน่ชอบทีป่อซานอิสัแบงเทพเจาแหงความรกัออกเปนสองพระภาค 

คือ ภาคสวรรคและภาคสามัญ กระนั้นเยี่ยงท่ีเขาพูด “ปอซานิอัสเริ่มตนดี แตคุณภาพ

ตอนทายคอย ๆ เรียวลง” (เพลโต, 2555 : 30) เอริกสิมาคอสจึงตั้งใจขมวดวาทะของ

ปอซานิอัสในสุนทรพจนของเขาเพื่อใหลักษณะอันเปนทวิภาวะของเทพเจาแหงความรัก

ปรากฏเดนชัดยิ่งขึ้น

 ดวยเหตุที่เอริกสิมาคอสเปนแพทย เขาจึงเริ่มตนการพิสูจนความเปนทวิลักษณ

ของเทพเจาแหงความรักจากหลักการสรางความสมดุลใหกับรางกายมนุษยในการแพทย
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ของกรีกที่วา การแพทย คือ ศาสตรของมรรควิถีของเทพเจาแหงความรักในฐานะที่มัน

มีผลตอการเติมเขาและการถายออกของรางกาย หลักการในการสรางความสมดุลนับเปน

เรื่องสําคัญในการแพทยของกรีก ถารางกาย “อิ่ม” จนเกินไปในแงใดแงหน่ึง มันจะตอง

มีการถายออก และถาหากมัน “วาง” จนเกินไปในแงใดแงหนึ่งก็เปนเรื่องจําเปนที่จะตองมี

การเตมิเตม็อะไรบางอยางเขาไป ยกตัวอยางเชน ถามธีาตใุดธาตหุนึง่มากไป เชน ความรอน 

การเติมตรงนั้นก็ตองมีความเย็นเปนตัวปฏิกิริยา กลาวโดยสรุป คือ กายที่เต็มอ่ิมยอม

ปรารถนา (หรือรัก) ท่ีจะไดรับการถายถอนออก ในทางกลับกันกายที่วางก็ยอมปรารถนา 

(หรือรัก) ที่จะไดรับการเติมเต็มเขา กรณีของดนตรีศิลปและลมฟาอากาศก็เชนเดียวกัน 

ความเปนเอกภาพของดนตรศีลิปรวมไวซึง่ความขดัแยงระหวางชวงจงัหวะภายในตวัมนัเอง 

สวนปรากฏการณที่เกิดนํ้าคางแข็ง พายุลูกเห็บและโรคพืช เปนตน ตางก็เกิดจากที่เทพเจา

แหงความรักผูโหดรายทารุณเขามาครอบครองอํานาจในแบบเผด็จการ

 ปญหาอยูตรงที่ถาปราศจากความเปนทวิลักษณของเทพเจาแหงความรักดังที่

กลาวมา สรรพสิ่งจะถึงแกการสิ้นสุด ขอใหพิจารณาจังหวะของดนตรีศิลป องคประกอบ

ของจังหวะ คือ การกาวไปอยางเร็วและการกาวไปอยางชา จังหวะเกิดข้ึนไดตอเมื่อ

ความผิดแผกแตกตางทั้งหลายถูกดึงเขามาสู สภาวะความเขากันไดลงกันได ซ่ึงก็คือ

การทําใหมันรักกันและอยูดวยกันไดในแบบประนีประนอม ตัวอยางของจังหวะดนตรี

ที่เกิดจากความเขากันไดลงกันไดระหวางการกาวไปอยางเรว็และการกาวไปอยางชาใหบทเรยีน

เกี่ยวกบัการประนปีระนอมระหวางคูตรงกนัขามแกมนษุย ดังนัน้ แพทยผูมคีวามเชีย่วชาญ

จริง ๆ จาํตองมคีวามสามารถในการปรบัธาตตุาง ๆ ในรางกายมนษุยทีกํ่าลงัเปนปรปกษกนั

อยางสุดเหวี่ยงใหกลับมารักใครซึ่งกันและกัน ฉันใดก็ฉันนั้น นับเปนหนาที่ของผูมีความ

ชํานาญพิเศษทางดานดนตรีศิลปที่จะรังสรรคความผสมกลมกลืนโดยเปลี่ยนสภาวะ

ของความผิดแผกแตกตางระหวางเสียงสูงกับเสียงตํ่าใหเกิดความเปนนํ้าหนึ่งใจเดียวกัน 

เสมอเหมือนกับความรอนและความหนาว สภาวะแหงและสภาวะเปยกที่ถาหากอยูภายใต

อิทธิพลของเทพเจาแหงความรักท่ีนุมนวล ไมรุนแรง ก็ยอมสามารถผสมกลมกลืนกัน 

กับทั้งกอบังเกิดภูมิอากาศท่ีพอสบายและอํานวยความอุดมสมบูรณและสุขภาพดี

แกมนุษยกับสัตวทั้งหลาย 
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 1.4 สุนทรพจนรายการที่สี่

     เม่ือเอริกสิมาคอสกลาวสุนทรพจนสดุดีเทพเจาแหงความรักเสร็จก็ประจวบ

เหมาะพอดีกับท่ีอริสโตฟานีสหายจากอาการสะอึกและพรอมที่จะทําหนาท่ีของตัวเอง 

เขากลาววา ธรรมชาตดิัง้เดมิของมนษุยไมเหมอืนกบัทีป่ระจกัษกนัอยูทกุวนันี ้มนษุยเคยมี

สามเพศ คอื บรุุษเพศ สตรเีพศ และเพศทีส่ามท่ีมกีารผนวกผสานกนัระหวางสองเพศแรก ดังนัน้ 

รูปรางของมนุษยก็มิไดเหมือนกับที่ปรากฏอยู ณ ปจจุบันกาล กลาวคือ รูปรางของมนุษย      

มีความสมบูรณพรอมในลักษณะท่ีเปนวงกลม การที่อริสโตฟานีสกลาวถึงวงกลมตรงนี้            

ไมนาจะเปนเพียงเรื่องบังเอิญ เพราะอยางท่ีทราบกันวา วงกลมเปนสัญลักษณที่ทรงพลัง

ในเชงิศาสนาและยงัสือ่นยัยะถึงความเปนองครวมกบัทัง้การจดัวางขอบเขตสาํหรบัสรรพส่ิง

ที่อยูในนั้น โจเซฟ แคมพเบลล ไดนําเสนอตัวอยางวงกลมแหงกาละที่มีการตีกรอบวันเวลา

เปนวัฏจักร เปนตนวา ในรอบหนึ่งปเมื่อเดือนพฤศจิกายนมาเยือน ชาวตะวันตกจะมีวัน

ขอบคุณพระเจาอีกครั้งหนึ่ง หรือพวกเขาจะมีวันคริสตมาสในเดือนธันวาคมของทุก ๆ ป

วัฏจักรของวันก็เชนเดียวกัน มนุษยถูกยํ้าเตือนอยูเสมอวาน่ีคือช่ัวโมงเดียวกันแตเปนของ

อีกวันหนึ่ง หรือนั่นคือวันเดียวกันเพียงแตเปนของอีกปหนึ่ง แคมพเบลล (2551 : 295) 

กลาวกับ บิลล มอยเยอร ใน “พลานุภาพแหงเทพปกรณัม” วา “เพลโตกลาวไวที่ไหน

สักแหงวา จิตวิญญาณก็คือวงกลมวงหน่ึง” ขณะท่ี ภควัน ศรีรัชนี (2544 : 54) อธิบาย

ใน “คัมภีรแหงความเรนลับ 1” วา ลมหายใจเขาและลมหายใจออกกอใหเกิดวงกลมขึ้น 

มันไมใชเสนขนานสองเสน การท่ีเรามักนึกถึงลมหายใจวาเปนเสนขนานสองเสน คือ 

ลมหายใจเขาเสนหนึ่งกับลมหายใจออกอีกเสนหนึ่งเปนความเขาใจผิดมหันต ความจริง

คือ ลมหายใจเขาคือครึ่งหนึ่งของวงกลม สวนลมหายใจออกก็เปนอีกครึ่งที่เหลือ  

 การที่รูปรางของแตละบุคคลมีความสมบูรณพรอมยังใหเขามีพลังที่นากลัว 

และมนุษยก็มีความทะเยอทะยานสูงถึงขั้นจะขึ้นไปประลองยุทธกับเหลาทวยเทพ เทพเจา

ซูสทรงตัดสินพระทัยแบงครึ่งตัวของมนุษยจากหน่ึงใหกลายเปนสอง ดังนั้น รางเต็มท่ีเปน

เพศหญิงถูกแยกออกเปนผูหญิงสองราง สวนรางเต็มที่เปนเพศชายก็ไดแบงออกเปนผูชาย

สองคนในมรรคาเดียวกัน ขณะท่ีรางเต็มท่ีเคยผนวกทั้งสองเพศเขาดวยกันแตกออกเปน

รางที่ถือเพศหญิงหนึ่งคนและรางที่ถือเพศชายอีกหนึ่งคน ดวยกลวิธีนี้มนุษยจึงมีพละกําลัง

ออนแอลงและเริ่มปฏิบัติตนนุมนวลมากขึ้น ผลที่เกิดตามมาจากการแบงราง คือ ในเมื่อ
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แกนสาระของชีวิตถูกแบงแยกเปนสอง แตละคร่ึงยอมมีความรูสึกถึงความขาดหายไปของ

อีกสวนหน่ึงและพยายามท่ีจะไปอยูดวย เขาเหลานั้นอาแขนรับอีกครึ่งหน่ึง โอบกอดไว 

และมีความโหยหาที่จะแนบชิดกัน เพื่อไมใหชาติพันธุ มนุษยปราศหาย เทพเจาซูส

ทรงแนะนําใหมีเพศสัมพันธกันระหวางมนุษยสองคนโดยใหผูชายเปนผูนําพืชมาใหเกิด

ภายในตัวของผูหญิง สําหรับกรณีท่ีครึ่งท่ีมนุษยอาแขนรับและลงเอยดวยนั้นเปนเพศ

เดียวกัน เทพเจาซูสก็ตองหาเหตุผลรองรับเชนเดียวกับความสัมพันธระหวางบุรุษเพศ

กับสตรีเพศ คือ ความสัมพันธระหวางบุคคลเพศเดียวกันอยางนอยที่สุดก็ทําใหพวกเขา

เกิดความพึงพอใจทางเพศ ผอนคลายอารมณ และสามารถทํางานของตนกับทั้งดูแล

รับผิดชอบแงอ่ืน ๆ ของชีวิตตอไปได ดังนั้น บทบาทของเทพเจาแหงความรักตามที่

อริสโตฟานีส กลาว คือ ทรงดึงธรรมชาติดั้งเดิมของมนุษยใหกลับมาอยูดวยกัน และจริง ๆ 

แลว “ความรัก” คือ ความปรารถนาและการตามหาความเต็มบริบูรณ

 สรุปไดว า มนุษยไมอาจบรรลุความสุขเวนแตวาเขาจะไดพบกับความรัก

ที่สมบูรณแบบ ถาหากมนุษยแตละคนบังเอิญคนพบความรักที่จะดํารงอยูช่ัวชีวิต และได

กลับไปพบธรรมชาติดั้งเดิมของพวกเขาอีกครั้งหน่ึง สิ่งที่ดีที่สุดที่พวกเขาพึงกระทํา คือ 

พยายามเขาไปอยูใหใกลกับปริบทท่ีเปนอุดมคติน้ีใหมากที่สุด แนนอนมนุษยจะทําอยางนี้

ไดก็ดวยการหาจวบกระท่ังพบบุคคลท่ีจะใหความช่ืนใจแกพวกเขา และเทพเจาพระองค

เดียวที่มีพลานุภาพเพียงพอในการดลบันดาลใหพวกเขาไดพบกับบุคคลน้ันก็คือเทพเจา

แหงความรัก พระองคนี่เองที่เปนผูประทานพรอันประเสริฐที่จะนําทางมนุษยหวนกลับคืน

สูความครบครัน   

 1.5 สุนทรพจนรายการที่หา

 สุภาพบุรุษที่แสดงสุนทรพจนลําดับที่หา คือ อากาธอน เขาใหความเห็นวา                     

ผูกลาวสดุดีเทพเจาแหงความรักคนกอน ๆ เพียงแสดงความยินดีกับชาติพันธุมนุษยที่ได

จําเรญิเตบิโตมาจากสรรพสิง่ทีเ่ทพเจาประทานให กระนัน้กไ็มมใีครพดูถงึธรรมชาตทิีแ่ทจรงิ

ของเทพเจาแหงความรักในฐานะผูประทานของขวัญเหลานั้น อากาธอนจึงตั้งใจสรรเสริญ

ธรรมชาติของเทพเจาแหงความรักที่เปนหัวใจในสุนทรพจนของเขา
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 อันดับแรก เทพเจาแหงความรักทรงเปนเทเวศที่เยาววัยที่สุดในบรรดาเทพเจา

ทั้งหลาย เขาอางภาษิตเกาแกบทหนึ่งที่วา “อันความเหมือนยอมเกาะอยูกับความเหมือน” 

เทพเจาแหงความรักมักจะมีปฏิกิริยาตอวัยชราและพยายามหลีกเล่ียงไปเสียใหพน 

ในทางกลับกัน พระองคทรงเปนผูรวมทางท่ีม่ันคงของบุรุษผูเยาวอันเกิดจากที่พระองค

และผูเยาวมีธรรมชาติที่เหมือนคลายกัน การที่เทพเจาแหงความรักทรงพระเยาวสงผลให

พระองคทรงออนไหวตอความรูสกึเชนเดยีวกบัความเยาว หลักฐาน คือ เทพเจาแหงความรกั

ดํารงอยูและเคลือ่นไหวไปในสิง่แวดลอมทีนุ่มนวลทีส่ดุโดยทรงประทบัอยูในจติใจทีพ่ลิว้ไหว

ของเทพยดาเจาและมวลมนุษยชาติ  

 ภาษิตที่วา “อันความเหมือนยอมเกาะอยูกับความเหมือน” ทําใหระลึกถึงนิทาน

โบราณคดีอียิปตเรื่อง อันพูกับบาทา เมื่อพระเจาแผนดินแหงอียิปตทรงทราบเรื่องที่ภรรยา

ของบาทามีคุณลักษณะพิเศษกวาสตรีทั้งหลาย คือ ปอยผมของนางมีกล่ินหอมดุจขี้ผ้ึง 

และ “ธาตุของเทพทุกองคอยูในตัวนาง” (วิลเลียม แมทธิว ฟลินเดอรส พีทรี, 2550 : 127) 

พระองคทรงรับสั่งใหขบวนทหารไปรับนางสูพระราชวัง แตพวกเขาถูกบาทาสามีของนาง

ฆาจนสิน้ชวีาทัง้หมด พระเจาแผนดนิแหงอยีปิตจงึตรสัส่ังใหบุรษุและทหารชุดใหมไปชิงตวั

ภรรยาของบาทากลับมาใหพระองคอีกคร้ังหน่ึง พรอมกันนั้นก็ตรัสสั่งใหผูหญิงคนหนึ่ง

ติดตามขบวนทหารที่ตามหาภรรยาของบาทาโดยทรงอนุญาตใหนางนําเครื่องประดับ

ที่สวยงามติดตัวไปดวย ปรากฏวาภรรยาของบาทายินยอมตามหญิงขาราชบริพาร

ในพระเจาแผนดินแหงอยีปิตเขาสูพระราชวงั สมดงัทีพ่ระราชหฤทยัของพระองคปรารถนา

  พระเจาแผนดินจึงสงบุรุษและทหารจํานวนมาก รวมทั้งพลมา

เพื่อไปนํานางมา และใหมีผูหญิงมาดวยคนหน่ึงในจํานวนน้ี และไดให

นางนําเครื่องประดับสวยงามติดมือมาดวย เด็กสาวจึงมาดวยกับนาง 

และทั้งแผนดินลวนชื่นชมยินดีกับนาง 

       (วิลเลียม แมทธิว ฟลินเดอรส พีทรี, 2550 : 128)

 ขอสังเกตของ วิลเลียม แมทธิว ฟลินเดอรส พีทรี ในสวนทายเรื่องนาสนใจมาก 

เขากลาววา เหตุที่การชิงตัวภรรยาของบาทาในครั้งที่สองสําเร็จผลนาจะมาจากฝไม

ลายมือของสตรีที่เปนขาราชบริพารของพระเจาแผนดินแหงอียิปตเปนปจจัยสําคัญ 
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นับเปนเรื่องเหมาะสมทีเดียวท่ีพระเจาแผนดินแหงอียิปตทรงโปรดใหผูหญิงไปตามหา

ผูหญิง เพราะธรรมชาติที่เหมือนคลายกันของพวกเธอเปนพลังแรงผลักดันใหทั้งสอง

ถูกดึงดูดเขามาเกาะเกี่ยวกันได

  การพัดพาเอาปอยผมไปยังฟาโรห และการปาวรองหาเจาของ

ดูจะเปนรูปแบบตน ๆ ของเร่ืองรองเทาขางเล็กที่พระราชาเสาะหา

เจาของ ประเดน็ทีว่าไมมใีครจับนางได เลยตองสงผูหญิงมาดวย เพือ่นาํเอา

เคร่ืองประดับมาลอน้ัน ดูเปนการทํานายลวงหนาคําพูดของนักประพันธ

นวนิยายยุคปจจุบันที่กลาววา “ใหผูหญิงนั่นแหละจับผูหญิง”

         (วลิเลยีม แมทธวิ ฟลนิเดอรส พทีร,ี 2550 : 144)

 อากาธอนตั้งขอสังเกตวา นอกจากเทพเจาแหงความรักจะมีธรรมชาติที่ออนโยน

นิ่มนวลแลว พระองคยังมีความยุติธรรมและการมีระเบียบวินัยเปนเอกสมบัติ เพราะเปนที่

ยอมรับกนัวา ทีใ่ดมคีวามกดขีข่มเหงทีน่ัน่ยอมไมมคีวามรกั สาํหรบัเรือ่งการมรีะเบยีบวนิยันัน้ 

อากาธอนไดนิยามการมีวินัยในตนเองวา หมายถึง การควบคุมความอภิรมยยินดีและความ

ปรารถนา ทวยเทพทีส่ามารถควบคุมความรูสึกสองประการน้ีไดมพีระองคเดยีว คือ เทพเจา

แหงความรัก ในเมื่อพระองคสามารถควบคุมท้ังความอภิรมยยินดีและความปรารถนาได 

พระองคก็ยอมจะอยูในระเบียบวินัยในพระองคเอง           

 ธรรมชาตอิกีประการหนึง่ของเทพเจาแหงความรกั คือ ความกลาหาญ อากาธอน

อางตํานานที่มีชื่อเสียงเรื่องหนึ่งซึ่งโฮเมอรเปนคนเลา กลาวคือ แอเรสเทพเจาแหงสงคราม

ทรงตกหลมุรกัเทพเทวแีอฟโฟรดนิ ีและเทพเจาเฮเฟสตอสผูเปนสวามขีองเทพเทวแีอฟโฟรดินี               

ก็ทรงจับไดขณะท่ีท้ังคูกําลังบรรทมอยูดวยกัน ประเด็นอยูตรงที่ “ผูจับยอมสูงสงกวา

ผูถูกจับ” ถึงแมแอเรสเทพเจาแหงสงครามจะขึ้นชื่อลือนามวาเปนผูกลาหาญที่สุดในโลก 

แตในเมือ่พระองคเองก็ยงัมอิาจตานทานพลานภุาพของเทพเจาแหงความรกัได ความกลาหาญ

ของพระองคก็ยอมจะเปนรองความกลาหาญของเทพเจาแหงความรักโดยปริยาย   

 เทพเจาแหงความรักยังทรงไวซ่ึงความมีปญญาสุขุมอยูในพระองคเอง ทรงมี

ทักษะในฐานะเปนกวีสรางสรรค เปนตนวา สรรพสัตวที่มีชีวิตถูกรังสรรคและเกิดมาดวย

ทักษะของเทพเจาแหงความรักทั้งสิ้น ความรักยังเปนบอเกิดของศาสตรสาขาตาง ๆ 
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พินิจ “เพลโต ซิมโพเซียม”

ไมวาจะเปนการแพทย ดนตรีศิลป การทอผา หรือแมกระทั่งศาสตรที่วาดวยการปกครอง 

ถาแมนวาเทพเจาแหงความรักอุบัติขึ้น ณ ที่แหงใด พระองคจะทรงปรับเปล่ียนความ

รายกาจนารังเกยีจในเบือ้งแรกใหกลายเปนความหวงใยและความรกัใครเอาใจใสในเวลาตอมา 

เพราะไมมีสิ่งที่เรียกวา ความรักทามกลางความนารังเกียจหรือผลักตาน 

 อากาธอนสรปุทิง้ทายสนุทรพจนของเขาวา เทพเจาแหงความรกัเปนเทวาทีไ่มมใีคร

เสมอเหมือนทั้งในความมีเสนหดึงดูด ความดี และในความสามารถที่ทําใหผูอื่นมีคุณสมบัติ

ฉันเดียวกันกับพระองค กลาวคือ เทพเจาแหงความรักทรงประสิทธิ์ประสาทความนุมนวล

และขณะเดียวกันก็สามารถขจัดความหยาบกระดางใหออกไปจากจิตใจของมนุษย 

พระองคทรงเปนที่ภักดีของผูมีสติปญญาสุขุม เปนที่ช่ืนชอบของเทพยดาเจา และเปนที่

โหยหาเมื่อพระองคจากไป เปนที่บูชาเมื่อพระองคประทับอยู (เพลโต, 2555 : 55)

 1.6 สุนทรพจนรายการที่หก

     เมื่อการกลาวสุนทรพจนสรรเสริญเทพเจาแหงความรักของอากาธอนยุติลง 

เขาไดรับการตอนรับดวยเสียงรองที่แสดงความชื่นชมจากทุกคนที่อยูในงานเลี้ยง รวมทั้ง

โสคราตีสผูรับหนาที่กลาวสุนทรพจนลําดับตอจากเขา โสคราตีสตั้งขอสังเกตวา สุนทรพจน

ที่ผานมาทั้งหมดตางงดงามและชวนใหเพลิดเพลินอยางยิ่ง แตก็ดูเหมือนวาสุภาพบุรุษ

ทุกคนพยายามอภิปรายวา อะไรนาจะเปนคุณสมบัติของเทพเจาแหงความรักเพื่อที่จะสรุป

รวบรัดวา พระองคเปนอยางโนนอยางนี ้และเพือ่ใหพระองคดพูสิมยัสมบรูณแบบมากทีส่ดุ

เทาที่จะเปนไปได ทวาจริง ๆ แลวนั่นไมใชวิธีการกลาวสุนทรพจนที่ถูกตอง เพราะส่ิงที่

สุภาพบรุษุทัง้หลายพยายามทาํลงไป คอื พรรณนาเนือ้หาโดยใชถอยคาํทีง่ดงามและบรรเจดิ

ที่สุดโดยไมคํานึงถึงความจริงท่ีปรากฏอยูในน้ันวามีหรือไมและมากนอยเพียงใด โสคราตีส

ขอใหทุกคนในหองรบัฟงคาํบรรยายท่ีจะบอกความจรงิเกีย่วกบัเทพเขาแหงความรกัในมรรคลลีา

ของทานซึ่งก็คือ การซักไซไลเลียงตามแบบฉบับของโสคราตีส

     แรกทีเดียว โสคราตีสซักไซอากาธอนจวบจนไดขอสรุปวา คนเรารักและ

ปรารถนาบางสิ่งบางอยางที่เราตองการแตยังไมไดมาไวในครอบครองหรือยังขาดแคลนอยู 

ตอจากนั้นทานก็ทําใหอากาธอนจนแตมดวยการใชตรรกะที่วา ในเมื่อเทพเจาแหงความรัก

รักความงามมิใชความนารังเกียจผลักตาน พระองคก็มีความจําเปนที่จะตองการและยัง
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คงขาดแคลนความงามอยู ในเมือ่สิง่ ๆ หน่ึงขาดเสยีซ่ึงความงามหรอืไรความงามโดยสิน้เชิง 

สิ่ง ๆ นั้นก็ยอมไมมีเสนหดึงดูด ครั้นอากาธอนยอมรับวา อะไรท่ีดียอมมีเสนหตามไปดวย 

โสคราตีสก็ไมปลอยโอกาสจู โจมเขาทันทีวา ในกรณีที่เทพเจาแหงความรักทรงขาด

คุณสมบัติที่เปนเสนหดึงดูดไซร พระองคเองก็ทรงขาดคุณสมบัติที่ดีดวยเฉกเชนเดียวกัน 

ตรรกะและการซักไซไลเลียงของโสคราตีสทําใหอากาธอนถึงกับตองอุทานขึ้นมาวา 

“ออกจะดเูหมอืนวาผมไมทราบวา ผมกําลงัพดูอะไรออกไปเมือ่กอนหนานีค้รบั ทานโสคราตสี”

(เพลโต, 2555 : 64)

 จากนั้น โสคราตีสก็เริ่มกลาวถึงเรื่องราวเกี่ยวกับความรักที่ทานอางวา ไดรับฟง

มาจากสตรีชาวมันทิเนียคนหนึ่งซึ่งเปนผูเชี่ยวชาญในความรัก นามวา ดิโอทิมา เธออธิบาย

วาถึงแมเทพเจาแหงความรักปรารถนาและรักในความงามและความดี ทวานั่นก็ไมได

หมายความวาพระองคจะทรงขาดความงามและความดี หรือทรงเปนทวยเทพที่นารังเกียจ

และเลว ทั้งน้ีเพราะสิ่งท่ีไมมีเสนหดึงดูดไมจําเปนจะตองเปนสิ่งนารังเกียจเสมอไป 

เชนเดยีวกบัทีก่ารขาดความรูไมจาํเปนตองเปนสิง่เดยีวกนักบัความโงเขลา มีพืน้ท่ีตรงกลาง

ระหวางความงามกับความนารังเกียจ ความดีกับความเลว และระหวางความรูแจงกับ

ความโงเขลาเบาปญญา  

 โสคราตีสยอมรับกับดิโอทิมาวา เน่ืองจากเทพเจาแหงความรักขาดคุณสมบัติ

ที่เปนความดแีละความมเีสนห พระองคจงึรกัและปรารถนาคณุสมบติัเหลานี ้ขณะเดยีวกนั          

ก็ปฏิเสธไมไดวา ถาหากเทพเจาองคใดขาดคุณสมบัติที่เปนความมีเสนหและความดีไมวา

จะในกรณีใด ๆ พระองคกย็อมไมใชเทพเจาตอไป ดโิอทมิาเฉลยวา ในเมือ่เทพเจาแหงความรกั

ขาดคุณสมบัติที่เทพเจาทุกพระองคตองมี น่ันแสดงวาพระองคไมใชเทพเจา ขณะเดียวกัน

พระองคก็มิใชมนุษยมตะ พื้นที่ที่พระองคทรงดํารงอยูจึงเปนพื้นที่ระหวางกลาง คือ 

อยูระหวางมตวิสัยกับอมตวิสัย เทพเจาแหงความรักเปน “Spirit” (ภูต) สําคัญ เปนผูทํา

หนาที่แปลและอัญเชิญสาสนจากมนุษยไปสูเทพเจาและจากเทพเจามาสูมนุษย เขานําพา

คําอธิษฐานของมนุษยไปและก็นําพาคําสั่งสอนของเทพเจามา ตลอดทั้งเครื่องบวงสรวงที่

มนุษยถวายแดเทพเจาและนําสงการตอบแทนจากเทพเจา สําหรับของถวายเหลานี้ 

ดิโอทิมากลาววา เทพเจาติดตอส่ือสารกับมนุษยโดยอาศัยภูตหรือทูตทางวิญญาณ

และความรูพิเศษทางดานวิญญาณน่ีเองท่ีชวยใหมนุษยเขาถึงเรื่องทางจิตวิญญาณ ซึ่งเปน



17วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

พินิจ “เพลโต ซิมโพเซียม”

ปรากฏการณที่ไมบังเกิดขึ้นกับสัตวโลกอื่น ๆ ที่ไมใชมนุษย (เพลโต, 2555 : 68 - 69)  

 ดิโอทิมาเลาตํานานอธิบายที่มาของเทพเจาแหงความรักวา กาลครั้งหนึ่ง 

เหลาทวยเทพกําลังฉลองการประสูติของเทพเทวีแอฟโฟรดิที ภูตแหงความอุดมสมบูรณ

ผู มีมารดาชื่อเลหก็มารวมงานครั้งนี้ เขาดื่มนํ้าอมฤตจนเมามายและเขาไปในอุทยาน

ของเทพเจ าซูส ซวนเซล มลงและผล็อยหลับไป ประจวบเหมาะพอดีกับจังหวะ

ที่ภูตแหงความยากจนโผลเขามาขอทาน ในฐานะที่ไมมีสมบัติใด ๆ ติดตัว นางจึงปรารถนา

จะมีลูกกับภูตแหงความอุดมสมบูรณ นางตัดสินใจลงนอนกับเขาและตั้งครรภ ดวยเหตุน้ี 

ภูตแหงความรักจึงมีคุณสมบัติที่เปนกลางระหวางผูบิดากับผูมารดา เขาเปนภูตเรรอน 

ผิวหนังหยาบหนาและไมมีรองเทาสวม เขามีลักษณะเหมือนมารดาของเขา คือ ตองการ

มีเพื่อนคูมิตรอยูตลอดเวลา ทวาเขาก็มีความฉลาดมีไหวพริบในการแสวงหาสิ่งตาง ๆ 

ที่งดงามและมีคาอันเปนคุณสมบัติท่ีตกทอดมาจากบิดาของเขา ทั้งยังมีความกลาหาญ                

มีพลัง และมีทักษะในการลาเหยื่อ กลาวโดยสรุป คือ แมภูตแหงความรักจะไมถึงกับ

สิ้นเนื้อประดาตัวแตก็ไมไดรํ่ารวยอะไร เขาตกอยูในพ้ืนที่ระหวางความรูกับความโงเขลา               

ทีนี้ เปนธรรมชาติวิสัยของเทพเจาท่ีจะไมรักความรูและปรารถนาความมีปญญาสุขุม

เนื่องจากเทพเจาทกุพระองคทรงมปีญญาสขุุมอยูแลว โดยนยัเดยีวกันแตลดละดับลงสูปถุชุน

ทั่วไป ถาหากมนุษยคนใดมีปญญาสุขุม เขาก็ไมจําเปนตองปรารถนามันอีก อยางไรก็ตาม 

ไมมีมนุษยผูโงเขลาคนใดรักในความรูหรือความมีปญญาสุขุม เพราะหลักเกณฑสําหรับ

ตัดสินวามนุษยคนหน่ึงโงเขลาเบาปญญา คือ เขามักมีความพึงพอใจกับวิถีที่ตนเปนอยู 

และดังนั้น ยอมไมขวนขวายที่จะไดครอบครองความรูใด ๆ อีก ดิโอทิมากลาววา ใครก็ตาม

ที่รักในความรูจําตองตกอยูในพื้นท่ีกลางระหวางความรูกับความโงเขลาเฉกเชนเดียวกับ

ภูตแหงความรัก        

 ประเดน็ถัดไปทีดิ่โอทมิาพยายามอธบิาย คือ จดุประสงคของความรกั เธอกลาววา

จุดประสงคสาํคญัทีส่ดุของความรกั คอื การใหกําเนดิทางรางกายและจติใจโดยอาศัยเรอืนราง     

ที่มีเสนหดึงดูด มนุษยทุกคนเต็มไปดวยพละกําลังทั้งทางรางกายและทางจิตใจ ครั้นมาถึง

จุด ๆ หนึ่งในวัยอันรุงโรจนของชีวิต โดยสัญชาตญาณพวกเขาจะปรารถนาที่จะใหกําเนิด 

และเพศสัมพันธระหวางผูชายกับผูหญิงก็เปนลักษณะหน่ึงของการใหกําเนิดนี้ ดวยอาศัย

วิถีทางนี้ มตะมนุษยจึงสามารถเขาใกลความเปนอมตะและไมตาย ดิโอทิมายกตัวอยาง
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จําพวกสัตวใหญที่ดุรายหรือแมกระทั่งพวกนกจะออกอาการนากลัวเมื่อถูกครอบงําดวย

ความปรารถนาท่ีจะใหกําเนิด กับท้ังสําแดงพฤติกรรมที่บาคล่ังเวลาตกอยูใตอิทธิพล               

ของความรัก แรกทีเดียว ท้ังหมดท่ีสัตวเหลานี้ตองการ คือ เพศสัมพันธกับกันและกัน 

และตอจากน้ัน คือ การเลี้ยงดูลูก ท่ีนาสนใจ คือ แมสัตวที่ออนแอที่สุดก็พรอมท่ีจะตอสู

และแลกชีวิตเพื่อปกปองลูกนอย พฤติกรรมดังกลาวก็บังเกิดขึ้นกับมนุษยในลักษณะ

เหมือน ๆ กัน เหตุผลท่ีดิโอทิมาใชรองรับปรากฏการณเหลานี้ คือ ความปรารถนา

ที่จะบรรลุถึงความอมตะ มนุษยทุกคนเปลี่ยนแปลงไปตามกาลเวลา คน ๆ หนึ่งไมอาจเปน

เจาของคุณสมบัติเดิม ๆ ท้ังเรื่องของผม เน้ือหนังมังสา เลือด ความเชื่อ ความปรารถนา 

ความยินดีปรีดา หรือแมแตความหวาดกลัว ในเมื่อคุณสมบัติของแตละคนเสื่อมถอยลง

ตามกาลเวลา วิธีเดียวที่ชวยอนุรักษคุณสมบัติเหลานี้มิใหปราศหาย คือ ทิ้งมันไวกับรุนใหม 

กระบวนการนี้ชวยทําใหชีวิตท่ีเปนมตวิสัยกาวเขาไปสูเขตแดนของอมตวิสัย เหตุน่ีเอง

ที่มนุษยโดยสัญชาตญาณจะประเมินคุณคาของบุตรธิดาไวอยางสูง พวกเขาพรอมที่จะ

เสียสละและอุทิศแมกระท่ังชีวิตของตนเพื่อใหทายาทไดรับส่ิงที่ดีที่สุด เพราะความเปน

อมตะนี่เองที่ดลบันดาลใหมนุษยยินยอมเสียสละอุทิศไดถึงเพียงนั้น 

 สําหรับบุรุษที่เต็มไปดวยพละกําลังทางกาย เขาจะมีแนวโนมถูกดึงดูดเขาหาสตรี 

ความรักของเขาสําแดงออกในความพยายามท่ีจะไดความเปนอมตะ มีชื่อเสียง และสิ่ง

ที่เขาคิดวาเปนความสุขดวยการใหกําเนิดเด็ก ๆ แตในกรณีที่บุรุษผูนั้นเต็มไปดวย

พละกําลังทางดานจิตใจ โดยสัญชาตญาณเขาก็ยอมปรารถนาที่จะใหกําเนิด เพียงแตผล

งานของเขาไมใช “ลกู” ทีเ่ปนมนษุย แตเปนลกูทางดานจติวิญญาณ เปนตนวา งานสรางสรรค 

กวีนิพนธ โดยเฉพาะอยางยิ่งคุณธรรมความดี ฯลฯ ที่ยังใหเขาไดรับการยกยองบูชา

ทั่วปฐพีโลกไปชั่วกัปชั่วกัลป            

 ดโิอทมิายงัพูดถึงความรักทางจติวญิญาณระหวางบรุษุเพศกบับรุษุเพศ ตลอดทัง้

วิธีการปฏิบัติเพื่อใหเด็กคูรักทั้งหลายมุงความสนใจไปยังความงามของจิตใจแทนที่จะ

หมกมุนอยูจําเพาะกับความงามทางดานรางกาย การไตระดับของความรักฉันนี้จะชวยให

เขาไดเปนเจาของพลังงานบางอยางสําหรับจับภาพของความงามอันเปนทิพย มีความเปน

นิรันดร และที่สําคัญ อยูเลยพนกฎแหงทวิภาวะ ความงามอันเปนทิพยน้ันไมไดข้ึนอยูกับ

มุมมองทัศนะของมนุษยตอไป คือ ไมใชเรื่องที่ประเดี๋ยวก็เกิดขึ้นประเดี๋ยวก็ดับไป 
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ไมใชเรื่องท่ีประเดี๋ยวเพิ่มข้ึนและประเด๋ียวลดลง และก็ไมใชความงามชนิดที่มีเสนห

ในแงหนึง่และนารังเกยีจในอกีแงหนึง่ หรอืมเีสนห ณ เวลาหนึง่และไมมีเสนห ณ อกีเวลาหนึง่ 

หรือมเีสนหในเทศะหนึง่แตนารงัเกยีจในอกีเทศะหนึง่ ฯลฯ ดโิอทมิากลาววา ความงามอนัเปน

ทิพยะนีเ้ปนความงามสมบรูณแบบคงที ่ผูใดก็ตามทีส่ามารถตรงึตาอยูกบัความงามอนัเปน

ทิพยะนี้ไดก็ยอมจะมีชีวิตที่เปยมสุข

 1.7 สุนทรพจนรายการที่เจ็ด

     ตามหมายกําหนด โสคราตีสเปนคนสุดทายที่แสดงสุนทรพจนสดุดีเทพเจา

แหงความรัก แตทวาทันทีท่ีการกลาวสดุดีพระองคเสร็จส้ินลง ปรากฏวา อัลซิบิอาดีส

สุภาพบุรุษรูปหลอจู ๆ ก็โผลเขามาในสภาพที่เมามายเต็มที จุดประสงคหลัก ๆ ของเขา คือ 

นํามาลยัดอกไมมาสวมใหกับอากาธอนเพือ่เปนการแสดงความยนิดกีบัชยัชนะของนกัเขยีน

บทละครมากฝมือผูน้ี เม่ืออัลซิบิอาดีสทราบวาสุภาพบุรุษในงานซิมโพเซียมทุกคนไดกลาว

สุนทรพจนสดุดีเทพเจาแหงความรักเปนท่ีเรียบรอย เขาก็ยืนกรานที่จะแสดงสุนทรพจน

ดวยเชนเดียวกัน เพียงแตไมเปนไปเพื่อสรรเสริญเทพเจาแหงความรัก กลับเปนการสดุดี

โสคราตีสในฐานะองคเทพที่หลอมรวมความขัดแยงที่ผสมผสานอยูในตัว

 อัลซิบิอาดีสเปรียบเทียบโสคราตีสเหมือนกับพวกไซลีนนีและแซทเทอรส 

ซึ่งในศลิปะของกรกีมกัปรากฏวามีจมกูสัน้ แบน และเชดิ ตากลมโตออกจะโปนเชนเดยีวกบั

รูปลักษณที่ขี้ริ้วขี้เหรของโสคราตีส กระน้ัน “เม่ือเปดออกมาจะพบรูปเทพเจาอยูภายใน” 

(เพลโต, 2555 : 95) สิ่งที่ทําใหโสคราตีสผิดแผกแตกตางจากพวกไซลีนนีและแซทเทอรส 

คือ พวกเขาตองใชเครื่องดนตรีเพื่อดึงดูดชักชวนใหผูคนหลงใหล ขณะที่โสคราตีสไมจําเปน

ตองมีเครื่องมือใด ๆ เพียงอาศัยคําพูดก็สามารถทําใหเกิดผลอยางเดียวกัน เมื่อทุกคน

ไดยินโสคราตีสพูดหรือเพียงรับฟงจากคําถายทอดของคนอื่น ๆ  มาอีกตอหนึ่ง พวกเขาจะมี

ความรูสึกเต็มตื้นและงงงวยราวกับตองมนตร

 นอกจากพุทธิปญญาและวาทะอันชวนใหหลงใหล โสคราตีสยังเปนสุภาพบุรุษ

ที่สามารถควบคุมตัวเองและมีความกลาหาญเปนเยี่ยม อัลซิบิอาดีสเลาวา ครั้งหนึ่ง ขณะที่

เขาและโสคราตีสไปเปนทหารประจําการท่ีเมืองโปติเดอา พวกเขาถูกตัดขาดจากภายนอก

และกองทัพตกอยูในสภาพที่ไมมีอาหาร โสคราตีสจึงสําแดงความอดทนตอความยาก
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ลําบากทีย่อดเยีย่มของทานจนเปนทีป่ระจกัษ แมกระทัง่เมือ่มเีสบยีงอาหารเปนจาํนวนมาก 

ทานก็เหนือชั้นกวาทหารทุกคนในการใชเสบียงใหเกิดประโยชนมากที่สุด เรื่องการดื่ม

แอลกอฮอลก็เชนเดียวกัน ถึงแมโสคราตีสไมเต็มใจที่จะดื่มแตเมื่อถูกเรงเราเอามาก ๆ    

ทานก็ยินดีพิสูจนใหทุกคนเห็นวาไมมีใครสามารถดื่มแขงกับทานได อีกวาระหนึ่งในชวง               

ที่อากาศหนาวเหน็บจนกระท่ังทุกคนตองเก็บตัวอยูแตขางใน หรือถาจําเปนตองออกไป

ขางนอกก็ตองสวมเสื้อผาอยางหนา สวมรองเทา มีการพันผาสักหลาด มิหนําซ้ํายังตอง            

พันหนังแกะรอบเทาอีกตอหนึ่ง แตโสคราตีสเพิกเฉยตอสภาพอากาศที่โหดราย ทานเดิน

ออกไปขางนอกโดยสวมเพยีงเสือ้คลมุสาํหรบัออกนอกบานและไมสวมใสรองเทา ทีผ่ดิปรกติ

วิสยัคอืทานกลบัเดนิผานนํา้แขง็อยางสบายยิง่กวาคนทีส่วมใสเสือ้ผาและรองเทาเปนอยางดี 

 สิ่งหนึ่งที่ทําใหอัลซิบิอาดีสเทิดทูนโสคราตีสชนิดที่เกิดความรูสึกอับอายเมื่ออยู

ตอหนานักปราชญทานน้ี คือ คุณธรรมอันสูงสง โดยปรกติโสคราตีสที่ทุกคนรูจักจะมีนิสัย

ตกหลุมรักบุรุษหนุมทั้งหลายที่หนาตาดีและมักเขาไปยืนอยูใกล ๆ ชายรูปงามเหลาน้ี              

ทําอาการซึม ๆ  มึน ๆ  ในชวงเริ่มแรก อัลซิบิอาดีสก็เขาใจโสคราตีสเยี่ยงที่คนทั้งหลายเขาใจ

เฉกเชนเดียวกับสุภาพบุรุษชาวเอเธนสจํานวนมาก เขาหลงใหลในความฉลาดมีปญญาสุขุม

ของทาน ประกอบกับเรื่องที่เขาคอนขางมั่นใจในความหนาตาดีของตนเอง จึงไดตัดสินใจ

เสนอตัวเปนเด็กคูรักของโสคราตีส อัลซิบิอาดีสพยายามทุกมรรควิธีเพื่อใหไดอยู กับ              

โสคราตีสตามลําพังมากกวาหนึ่งครั้ง เขาตั้งความหวังวาเมื่อท้ังสองไดอยูดวยกันแบบ               

สองตอสองแลว ก็เปนปรกติวิถีท่ีท้ังคูจะลงเอยตามประสาที่คนรักทั่วไปปฏิบัติตอกัน                

แตสิ่งที่อัลซิบิอาดีสคาดไมถึง คือ โสคราตีสปฏิเสธขอเสนอของเขาอยางเด็ดเดี่ยว สําหรับ

ทานแลว ขอเสนอของอัลซิบิอาดีสเปนการแลกเปล่ียนที่ไมคุมคุณคาทํานองวา “ทองแลก

กับทองเหลือง” (เพลโต, 2555 : 102) สิ่งที่โสคราตีสประสงค คือ บุรุษที่เปนคูรักของทาน

จะอาศัยความรักเปนเคร่ืองมือในการไตระดับไปสูความงามอันเปนทิพย มิใชการหมกมุน

อยูกบัเร่ืองของกายภาพหรอืเพลดิเพลินไปกบัการมเีพศสมัพนัธฝายเดยีว เหตกุารณทีเ่กดิขึน้

ยังใหอัลซิบิอาดีสรูซึ้งวาภายในตัวโสคราตีสอัดแนนไปดวยการควบคุมตนเอง พอถึงตรงนี้

ความจริงก็กระจางชัดวา รูปรางหนาตาที่มีเสนหดึงดูดของชายหนุมทั้งหลายแทบจะไมสง

ผลกระทบใด ๆ ตอโสคราตีสหรือทําใหทานสะทานสะเทือนใจไดเลย ตรงกันขามทาน

เห็นวามันเปนเรื่องตํ่าตอยฉันเดียวกับที่ทานประเมินทรัพยสมบัติและผลประโยชนอื่น ๆ 
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ทางโลกียะวาไมมีคุณคาแมเพียงเล็กนอย ปรากฏการณตาง ๆ ที่คนทั่วไปพบเห็นและพาล

ใหพวกเขาเขาใจหรืออนุมานโสคราตีสวาเปนอยางโนนบางเปนอยางนี้บาง ทานเพียงแต

แสรงประกอบขึ้นเพื่อลอเลนกับผูคนก็เทานั้น

2. ขอสังเกตบางประการจากการอาน “ซิมโพเซียม” 
 รอบิน วอเทอรฟลด ตั้งขอสังเกตหลายประการเกี่ยวกับ “ซิมโพเซียม” ในสวน 

“คํานํา” ทั้งเรื่องความรักแบบเพลโต (Platonic love) ลักษณะของการดื่มแอลกอฮอล

และธรรมเนยีมอเนกประการทีเ่จาของบานและแขกเหรือ่จะปฏบิตัติอกันในงานซมิโพเซยีม 

นอกจากนั้น ยังอธิบายปรากฏการณความรักบุคคลเพศเดียวกันในสังคมเอเธนส  ตลอดจน

มรรควิธีที่โสคราตีสใชความรักเปนเครื่องมือสําหรับชักชวนใหสุภาพบุรุษทั้งหลายไตระดับ

ของความรกัจากโลกยิะวสิยัสูอโลกยิะวสิยัโดยมคีวามงามสมบรูณเปนส่ิงประเลาประโลมใจ 

เปนตน ดวยเหตุนี้ ผูเขียนเพียงกลาวถึงขอสังเกตบางประการที่ รอบิน วอเทอรฟลดมอง

ขามหรืออาจสงวนไวสําหรับวัตถุประสงคอยางอื่น ประกอบดวยสองประการ คือ ลักษณะ

การสนทนาใน “ซิมโพเซียม” และงานประพันธของเพลโตโดยภาพรวม และการปรากฏตัว

ของดิโอทิมาในสุนทรพจนของโสคราตีส

 2.1 ลักษณะการสนทนาใน “ซิมโพเซียม” และงานประพันธของเพลโต

โดยภาพรวม

 วิธีการถาม - ตอบปรากฏในผลงานประพันธของเพลโตแทบทุกฉบับจนกลาย

เปนเอกลักษณอยางหนึ่ง นอกเสียจาก “ซิมโพเซียม” แลว เรายังพบลักษณะการสนทนา

เชิงปรัชญาระหวางโสคราตีสกับสหายของทานในวรรณคดีช้ินเอกอีกหลายเรื่อง เชน               

“วันสุดทายของโสคราตีส” (The last days of Socrates) หรือ “ริพับลิก” (Republic) 

เปนตน เปนเรื่องแปลกแตไมบังเอิญที่วา ทุกพระสูตรในตันตระแหงชมพูทวีปก็ลวนแตเปน

บทสนทนาที่เกิดขึ้นระหวางพระศิวะกับพระเทวี โดยพระแมเจาจะทรงตั้งคําถาม จากนั้น

พระศวิะเจาทรงอธบิายขยายความใหดวยความรกัและโดยภาษาทีง่ดงามอยางยิง่ ในกรณนีี้ 

พระศิวะเจาทรงทําหนาที่เปนคุรุผูสอนปรัชญาอันลึกซ้ึงใหกับพระชายาของพระองคที่ทรง

สถานะเปนศิษยรัก “หิโตปเทศ” มีขอความตอนหนึ่งวา “อัคนีเปนคุรุของทวิชาติ 
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พราหมณเปนคุรุของวรรณะทั้งหลาย สวามีเปนเอกคุรุของภริยา ทวาแขกที่มาหาเปนคุรุ

ของคนอื่นทั่วไป” (เสฐียรโกเศศ - นาคะประทีป, 2551 : 31) ปรากฏการณที่สวามีเปนคุรุ

ผูประสิทธิ์ประสาทความรูใหแกภริยานั้นสามารถอธิบายดวยเหตุหลายประการ เปนตนวา 

ตามขนบธรรมเนียมอินเดียแตบรมโบราณ บุรุษเพศไดรับความนิยมและมีเกียรติสูงกวา

สตรีเพศ การที่สตรีเพศไมมีโอกาสรํ่าเรียนหนังสือยังใหพวกเธอมีความรูนอยกวาสวามี               

แตทั้งนี้ทั้งนั้นการนําเหตุผลแบบโลก ๆ มาอธิบายกับปรากฏการณที่บังเกิดขึ้นกับเทพยดา

เยี่ยงพระศิวะกับพระแมเจาก็ดูจะไมมีนํ้าหนักเพียงพอ ภควัน ศรีรัชนี อธิบายไวใน 

“คัมภีรแหงความเรนลับ 1” (The Book of The Secrets 1) วา ธรรมชาติวิสัยของผูหญิง 

คือ ความโอนออนผอนตาม สําหรับการศึกษาหาความรูนั้น ผูเปนศิษยจําตองเปยมดวย

อาการพรอมทีจ่ะรบัแบบสตรเีพศจงึจะสามารถซมึซบัสิง่ทีค่รบูาอาจารยพรํา่สอนใหสําเรจ็ผล 

นี่มิไดหมายวาผูเปนศิษยจะตองเปนผูหญิงเทาน้ัน สิ่งที่ครูบาอาจารยตองการ คือ ศิษย              

ไมวาจะถือเพศใดก็ตามจําตองมีลักษณะนิสัยแบบโอนออนผอนตามตามแบบฉบับ               

ของสตรีเพศ การจัดฉากใหพระศิวะเจาเปนคุรุผู ประสิทธิ์วิทยาใหกับพระเทวียังแสดง

ปญญาลึกลํ้าของปราชญชาวอินเดีย เพราะเปนที่รู ๆ กันอยูวา ความรักมีพลานุภาพที่นา

เกรงขาม หากไรซ่ึงความรักระหวางบุคคลสองฝายแลวไซร ก็ยอมไมใชเรื่องงายที่เรา             

จะถายทอดคําสอนใหแกกันและกันได   

  ดวยเหตุน้ี ภาษาท่ีใชจึงเปนภาษารักนั่นเอง ศิษยจะตองมี             

มุมมองทีเ่ปยมดวยความรกั ทวาไมเพยีงแคศษิยเทานัน้ ระหวางมติรสหาย

ดวยกันเองก็ยังเปนคูรักกันได ตันตระกลาววา ผูเปนศิษยนั้นดํารงอยู              

ในสถานะท่ีพรอมจะเปนผูรับ ฉะน้ัน ศิษยจะตองเปยมดวยอาการพรอม     

ที่จะรบัแบบสตรีเพศเทาน้ัน ผลลพัธบางอยางจงึอาจเกดิข้ึนได การเปนศษิย

นั้นไมจําเปนวาเธอจะตองเปนผูหญิง แตที่จําเปนก็คือเธอจะตองอาศัย 

มุมมองแบบพรอมที่จะโอนออนผอนตามของสตรีเพศ

       (ภควัน ศรีรัชนี, 2544 : 8 - 9)
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 เหตทุีพ่ระสตูรกาํหนดใหพระเทวเีปนศษิยทีน่อมรบัฟงคําส่ังสอนจากพระศิวะเจา

แทนที่จะทรงรับบทบาทเปนคุรุยังเก่ียวของกับความแตกตางทางดานกายภาพระหวาง

ผูชายกับผูหญิงอีกประการหนึ่ง สรีระของผูหญิงถูกรังสรรคขึ้นในลักษณะเปนฝายรับ

มากกวาที่จะเปนฝายกระทํา สําหรับการศึกษา คุรุยอมเปนฝายใหวิทยาความรูแกศิษย               

ที่อยูในฐานะฝายรับสถานเดียว ซ่ึงสอดแนบอยางอัศจรรยกับสรีรลักษณของสตรีเพศ 

นี่เองที่ยังผลใหพระแมเจาทรงรับหนาที่เปนศิษยพรอมจะรับความรู ที่พระสวามีของ

พระองคทรงประสิทธิ์ประสาทให การออกแบบลักษณะของบทสนทนาในพระสูตรไมเพียง

อาศัยโครงสรางทางดานกายภาพของมนุษยเทาน้ัน ทวายังตั้งอยูบนพื้นฐานของพื้นจิต

ของบุรุษเพศและสตรีเพศเฉกเชนเดียวกัน ขอใหพิจารณาขอความตอไปนี้ 

  ผู ชายกับผูหญิงน้ันไมเพียงแตกตางกันในทางสรีระเทานั้น 

ยังมีความแตกตางกันในดานจิตใจอีกดวย เรื่องเพศหาใชขอแตกตางเพียง

อยางเดียวที่มีในรางกายไม ยังมีขอแตกตางในดานจิตใจอีกดวย จิตแบบ

สตรีเพศหมายถึงการพรอมท่ีจะรับ เปนการยอมรับอยางหมดจด 

ยอมศิโรราบ และความรัก ศิษยจําตองอาศัยภาวะจิตแบบสตรีเพศ 

เพราะหาไมแลว เขาจะไมสามารถเรียนรูสิ่งใดไดเลย  

            (ภควัน ศรีรัชนี, 2544 : 9)

 อนึ่ง เยี่ยงที่อริสโตฟานีสกลาวไวในสุนทรพจนสดุดีเทพเจาแหงความรักของเขา

วา เพื่อใหพงศพันธุของมนุษยยังคงดํารงอยูตอไป เทพเจาซูสจึง “แนะนําใหมีเพศสัมพันธ

กันระหวางมนุษยสองคน โดยใหผูชายเปนผูนําพืชมาใหเกิดภายในตัวผูหญิง” (เพลโต, 

2555 : 41) แสดงใหเห็นวา ธรรมชาติวิสัยอีกประการหนึ่งของสตรีเพศ คือ การสรางสรรค

เพ่ือกอบงัเกิดอะไรบางอยางข้ึน คณุลกัษณะขอนีไ้มปรากฏในตวับรุษุเพศ พวกเขามสีวนรวม

ในกระบวนการสรางสรรคท่ีกลาวมาในฐานะผู มอบเมล็ดพันธุ ใหสตรีก็เทานั้น ทีนี้ 

เรื่องความสามารถในการรังสรรคและการใหกําเนิดของสตรีเพศเกี่ยวพันกับพระสูตร

หรือการศึกษาอยางไร ? ประเด็น คือวา การถายทอดวิทยาความรูจากครูไปสูศิษยนับวา

ลมเหลวถาหากศิษยไมสามารถนําความรูน้ันไปพัฒนาขยายตอเพื่อใหเกิดมุมมองทัศนะ
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ใหมขึ้น นี่เทากับวาการศึกษาจะตองหยุดชะงักอยู ณ จุดเดิม ไมมีพัฒนาการ ไมมีการ

ขยายผลและไมแมกระทั่งการสืบสานตอ ดวยเหตุนี้ ปราชญอินเดียจึงจัดฉากใหพระเทวี

ทรงรับหนาที่เปนศิษยของพระศิวะเจาเพื่อวาหลังจากที่พระนางไดรับการประสิทธิ์วิทยา

จากพระสวามีอันเปนเชื้อพันธุ ชั้นยอดแลว พระนางโดยสัญชาตญาณของสตรีเพศ

ก็จะสรางสรรคและใหกําเนิดสิ่งใหม ๆ ขึ้น 

  ภาวะพรอมจะเปนผู รับของสตรีเพศ เปรียบประดุจครรภ

มารดาท่ีพรอมจะรองรับอยูในสวนลึกของจิตใจ เพื่อใหเธอสามารถรับสิ่ง

ตาง ๆ ไดและไมใชเพยีงแคนัน้ ยงัมนียัอืน่ ๆ แฝงอยูอกีมากมาย ผูหญงินัน้

ไมเพียงยอมรับสิ่งตาง ๆ เทาน้ัน ยามใดท่ีเธอยอมรับ สิ่งนั้นยังกลาย               

มาเปนหน่ึงเดียวกับตัวเธออีกดวย เม่ือไดรับทารกมา เธอก็ตั้งครรภ                

เมื่อใดที่มีการปฏิสนธิเกิดขึ้น เมื่อนั้นเด็กย อมกลายเปนสวนหน่ึง                     

ของรางกายสตรีไปโดยปริยาย หาใชสิ่งท่ีแปลกแยกหรือแปลกปลอมไม 

หากแตผสานรวมกนัเปนเนือ้เดยีว บดันี ้ เดก็มไิดมชีวีติอยูในฐานะสวนเกนิ

ในตัวแม หากเปนเชนสวนหนึง่ หรอืเสมอืนหนึง่ตวัแมเอง อกีทัง้ตวัเดก็เอง 

ก็ไมไดเฝารับเพียงฝายเดียว รางกายของสตรีเพศกลับกลายมาเปนภาวะ

ที่สรางสรรค เด็กจะคอย ๆ เจริญวัยขึ้นเปนลําดับ

     (ภควัน ศรีรัชนี, 2544 : 9 - 10)

 การอุปมาสตรีเพศประดุจกับพื้นดินท่ีพรอมจะโอบอุมและใหกําเนิดเมื่อไดรับ

การปลูกฝงเมล็ดพันธุ จากบุรุษเพศยังสะทอนจากสัญลักษณเชิงเทพปกรณัมที่ปรากฏ

เปนภาพการรวมประเวณีระหวางคันไถกับผืนแผนดิน ดังนี้ 

  อํานาจวิเศษของเธอ คือ อํานาจวิเศษในการใหกําเนิดและการ

เลี้ยงดูเชนเดยีวกบัท่ีผนืแผนดนิกระทํา อาํนาจวเิศษของผูหญงิจงึเกือ้หนนุ

อํานาจวิเศษของผืนแผนดิน ในประเพณีระยะแรกนั้น ผูหญิง คือ ผูทําการ

เพาะปลูกคนแรก เพ่ิงระยะหลังจากนั้น เมื่อในระบบวัฒนธรรมขั้นสูง
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พินิจ “เพลโต ซิมโพเซียม”

มีการประดิษฐคันไถ ผู ชายจึงกลับมาเปนผู นําทางการเกษตรอีกครั้ง 

แลวการเลียนแบบการรวมประเวณีดวยภาพคันไถท่ีไถลงไปในผืนแผนดิน

ก็กลายเปนสัญลักษณเชิงเทพปกรณัมที่มีความสําคัญ

          (โจเซฟ แคมพเบลล และ บิลล มอยเยอรส, 2551 : 210)

 ทีก่ลาวมาทัง้หมดไมใชการแบงแยกพืน้ทีร่ะหวางบรุษุเพศกบัสตรเีพศ ทวาเปนไป

เพื่ออธิบายลกัษณะของการสนทนาระหวางโสคราตสีทีท่าํหนาทีเ่ปนครุผุูประสทิธิป์ระสาท

วิชาความรูกบัมติรสหายของทานในฐานะเปนศษิยทีพ่รอมรบัวทิยาอเนกอนนัตดวยความรกั

และแรงศรัทธาเต็มเปยม สวนการนํามรรควิธีการอธิบายพระสูตรในตันตระที่เกิดขึ้น

ในลักษณะบทสนทนาระหวางพระศิวะเจากับพระเทวี ตลอดจนสัญลักษณที่คันไถไถลงไป

ในผนืแผนดนิมาขยายตอตรงนีก้เ็พือ่พิสจูนใหเหน็วา การกาํหนดเขตแดนตามภูมภิาคตาง ๆ 

อาจทาํใหมีการแบงแยกทางดานสญัชาติ ศาสนา หรอืภาษา ฯลฯ ตามมาอกีมากโข แตสิง่ที่

ภูมิประเทศไมอาจขวางกั้นได คือ การถายเททางดานแนวความคิดและอภิปรัชญา 

อนึ่ง ก่ิงแกว อัตถากร (2550 : 287) กลาวไวใน “หมายเหตตุอทายของผูแปล” ของหนงัสอื

แปลเรื่อง “เพลโต วันสุดทายของโสคราตีส” วา เมื่อมนุษยพัฒนาจิตยังใหสามารถเหินขึ้น

ไปสูระดับที่เหนือกวาพ้ืนจิตของปุถุชนธรรมดาท่ัวไป เขาก็ยอมเขาสูโลกแหงความจริงได

ในระดับหนึ่ง และอาศัยการฝกฝนไปเนือง ๆ เขาจะสามารถไตระดับของการรับรูอันเปน

ทิพยนั้นอยางตอเน่ืองตามหลักวิวัฒนาการแบบขั้นบันได และแนนอนประสบการณท่ีผู

มีปญญาญาณกลุมน้ีรับรูไดก็จะเหมือนคลายกัน หรือแทบจะเรียกไดวาเปนประสบการณ

อันเดียวกัน ทานผูรูเรียกปรากฏการณนี้วา “A great man think alike” [ผูยิ่งใหญคิด

เหมือน ๆ กัน]

 2.2 การปรากฏตัวของดิโอทิมาในสุนทรพจนของโสคราตีส

 กอนจะอธบิายบทบาทของดโิอทมิาในสนุทรพจนของโสคราตสี ผูเขยีนขอเทาความ

สักเล็กนอยวาดิโอทิมาไมไดปรากฏตัวโดยตรงในงานซิมโพซียมที่จัดขึ้น ณ คฤหาสนของ

อากาธอน ทุกคนที่อยูในงานทราบชื่อนามและความสามารถพิเศษของเธอจากคําบอกเลา

ของโสคราตสี ขอใหพจิารณาขอความทีโ่สคราตสีเกริน่นาํกอนเขาสูการแสดงสนุทรพจน ดงันี้ 
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  เอาละ ผมจะปลอยใหคุณ [อากาธอน] อยูในความสงบแลว

ตอนนี้ แตมีเร่ืองราวเก่ียวกับเทพเจาแหงความรัก ซึ่งผมไดรับฟงจากสตรี

ผูหนึง่ ผูมนีามวา ดโิอทมิา ผูมาจากมนัทเินยีและเปนผูเชีย่วชาญในความรกั  

กับในเรื่องอื่น ๆ อีกมากมายดวย เปนตนวา ครั้งหนึ่งเมื่อชาวเอเธนส

ประกอบพิธีเซนสรวงสังเวยเพื่อขจัดปดเปาโรคระบาด เธอก็สามารถ

ชะลอการระบาดของโรคไปไดถึงสิบป เธอไดสอนผมดวยเกี่ยวกับวิถี

แหงความรัก และผมกําลังจะพยายามพูดซํ้าใหคุณทั้งหลายฟงวาเธอ

ไดบอกอะไรแกผม  

              (เพลโต, 2555 : 64 - 65)

 ผูเขียนจะไมแปลกใจเลยถาหากดิโอทิมาโผลเขามา [ภายใตรูปแบบใด ๆ ก็ตาม] 

ในงานสังสรรครื่นเริงอื่น ๆ ที่ไมใชซิมโพเซียมครั้งนี้ที่จะมีการอภิปรายประเด็นความรัก  

โดยเฉพาะอยางย่ิงความรักระหวางบุรุษเพศกับบุรุษเพศ อันที่จริง ตามธรรมเนียม                    

การปฏิบัติในงานซิมโพเซียมที่กอปรดวยสุภาพบุรุษชาวเอเธนสชั้นสูงฉันนี้ เจาภาพ                 

จะจัดหาการแสดงเพื่อความสนุกสนานในรูปแบบตาง ๆ นานาไวรับรอง เปนตนวา                

การจางเด็กหญิงมาเปาขลุ ย หรือนางรํา นักแสดงโลดโผน การแสดงละครลอเลียน                  

หรือละครใบ ฯลฯ ทั้งนี้ก็ไมใชเรื่องผิดธรรมดาที่เจาภาพและแขกเหรื่อจะใชประโยชน              

จากเด็กผูหญิงเปาขลุยมากกวาหน่ึงรายการ พวกเธอมีบทบาทซอนกันอยูสองบทบาท              

นั่นคือ เปนนักแสดงศิลปะการเปาขลุยเพื่อสรางความบันเทิงใหกับผูรวมงาน สวนบทบาท

ประการที่สอง คือ “เปนคูสมสูใหกับแขกท่ีประสงคเด็กผูหญิงเปาขลุย” (เพลโต, 2555 : 

คํานํา, 26) ดังนั้น เหตุการณที่เอริกสิมาคอสเสนอใหเจาภาพอนุญาตใหเด็กผูหญิงเปาขลุย

ออกไปจากงานเพื่อมอบพื้นที่ทั้งหมดไวใหบุรุษเพศไดอยูกับบุรุษเพศ นับเปนความจงใจ

ของเพลโตในการเปรยทางสาํหรบัการอภปิรายประเดน็ความรกัระหวางบคุคลเพศเดยีวกนั 

  ผม [เอริกสิมาคอส] ขอแนะนําตอไปวา ใหเด็กผูหญิงเปาขลุย

ที่เพิ่งเขามาน้ันไดรับอนุญาตใหไปได จะไปเลนใหตัวเองฟงหรือจะไปเลน

ใหพวกผู หญิงในท่ีพักของเธอก็ได แตในวันนี้ ขอใหพวกเราใชเวลา
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สังเสวนากัน เอาหัวขออะไรดี ? ผมยินดีเสนอหัวขอหนึ่งนะครับถาทาน

ทั้งหลายตองการ

      (เพลโต, 2555 : 12)

 ทีนี้ ในเม่ือเพลโตจงใจไมใหสตรีเพศมีบทบาทในการอภิปรายประเด็นความรัก

ระหวางบุคคลเพศเดียวกัน ซ่ึงในท่ีน้ีเปนความรักระหวางบุรุษเพศกับบุรุษเพศ การที่เขา

ปลอยใหดิโอทิมา – สตรีผูชํานาญในเรื่องความรักโผลเขามาในสุนทรพจนของโสคราตีส             

ก็ยิ่งไมใชเรื่องบังเอิญดวยประการทั้งปวง เพลโตตั้งใจจะบอกอะไรบางอยางแกเรา 

 อันดับแรก มันสอดรับอยางเหมาะเจาะพอดีกับลักษณะนิสัยที่ออนนอมถอมตน

ของโสคราตีส เฉกเชนที่อัลซิบิอาดีสกลาวไวในสุนทรพจนของเขาวา “ทานจะแสดงวาทาน

ไมรูอะไรเลยและไมมีความรูอะไรทั้งสิ้น” (เพลโต, 2555 : 98) หนึ่งในประโยคที่มีชื่อเสียง

โดงดังของโสคราตีส คือ “I know that I know nothing” - “ขาพเจารูวาขาพเจาไมรู

อะไรเลย” ดังนั้น นับเปนเรื่องปรกติที่โสคราตีสจะเอยอางถึงบุคคลที่สองในฐานะผู

ถายทอดความรูเก่ียวกับความรักใหกับทาน และสิ่งท่ีทานจะแสดงตอจากนั้นจึงเปนเพียง

การถายทอดซํ้าอีกตอหนึ่งจากที่ไดรับฟงมาเทานั้น

 มีเหตุผลสองประการที่บุคคลผู เผยความรู เกี่ยวกับความรักใหกับโสคราตีส

สมควรเปนสตรีเพศมากกวาที่จะเปนบุรุษเพศ ประการท่ีหน่ึง เยี่ยงที่กลาวไวในหัวขอ 

“ลักษณะการสนทนาใน ‘ซิมโพเซียม’ และงานประพันธของเพลโตโดยภาพรวม” 

ธรรมชาติวิสัยของผูหญิง คือ การใหกําเนิด โจเซฟ แคมพเบลล กลาวถึงเพศหญิง ตลอดจน

ใหความรูเกี่ยวกับพระแมนัทในประเทศอียิปต ดังนี้ 

  มีระบบศาสนาซ่ึงมารดาเป นผู  ให กํา เนิดที่ สํา คัญที่ สุด 

เปนตนธาตุ อันที่จริง มารดา คือ ผูใหกําเนิดที่มีความใกลชิดมากกวาบิดา 

เพราะคนเราเกิดมาจากมารดา และประสบการณแรกของทารกทุกคน

คือ มารดา บอยครั้งที่ผมคิดวาเทพปกรณัมเทิดทูนบูชาเพศแม เราพูดถึง

แมแหงแผนดินและในประเทศอียิปต คุณมีพระแมนัท พระมารดา

แหงสรวงสรรค ผูสําแดงพระองคเปนแดนสวรรคทั้งแดน

          (โจเซฟ แคมพเบลล และ บิลล มอยเยอรส, 2551 : 353)
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 สตรีเพศยังมีความสัมพันธกับการเกษตรในแงที่พวกเธอเกี่ยวของกับผืนแผนดิน 

สตรีเพศเปนผูใหกําเนิดเชนเดียวกับที่ผืนแผนดินใหกําเนิดพืชพันธุตาง ๆ นี่เปนเหตุอธิบาย

วาทําไมองคมหาเทวีทรงเปนรูปแบบเชิงเทพปกรณัมที่มีบทบาทสําคัญของอียิปต    

  มีความสัมพันธ  โดยพื้ นฐานกับการเกษตรและสั งคม

เกษตรกรรม มันเก่ียวของกับผืนแผนดิน มนุษยเพศหญิงใหกําเนิด 

เชนเดียวกับที่ผืนแผนดินใหกําเนิดพืชพันธุตาง ๆ เธอใหอาหารหลอเล้ียง

รางกาย เชนเดียวกับที่พืชตาง ๆ มอบให เพราะฉะน้ัน อํานาจวิเศษของ

ผู หญิงและอํานาจวิเศษของผืนแผนดินจึงเปนสิ่งเดียวกัน สองสิ่งนั้น

มีความเกี่ยวพันกัน และบุคลาธิษฐานของพลังงานที่ให กําเนิดรูป

และหลอเลีย้งรูปน้ันเปนเพศหญิงอยางแนนอน ในโลกเกษตรกรรมของ

เมโสโปเตเมียในยุคโบราณ ลุมนํ้าไนลแหงอียิปต และในระบบวัฒนธรรม

การเพาะปลูกยุคแรกน้ีเองท่ีองคมหาเทวีทรงเปนรูปแบบเชิงเทพปกรณัม

ที่มีบทบาทสําคัญ    

          (โจเซฟ แคมพเบลล และ บิลล มอยเยอรส, 2551 : 357)

 พลังในการกอกําเนิดของแผนดินยังถูกเอยอางในวรรณกรรมอิงประวัติศาสตร

ของประเทศจีนเร่ือง “The Romance of Three Kingdoms” ตอนที่ เลาป กวนอู 

และจังเฟยรวมสาบานเปนพี่นองบุญธรรมกันในสวนดอกทอ พวกเขาใหคํามั่นสัญญาวา

ถึงแมจะไมไดเกิดในครอบครัวเดียวกันและในวันเวลาอันเดียวกัน แตจะขอตอสูอยู 

เคียงขางกันในยามทุกขยาก กับทั้งสูความมรณะไปพรอม ๆ กัน สรวงสรรคผูทรงลิขิต

สรรพสิ่งและผืนแผนดินโลกที่เปนฝายใหกําเนิดสรรพชีวา (the all - producing) จะเปน

สักขีพยานใหกับนํ้าใจของพี่นองบุญธรรมทั้งสาม 

  We three - Liu Bei, Guan Yu, and Zhang Fei - though 

of different families, swear brotherhood, and promise mutual 

help to one end. We will rescue each other in difficulty; we 
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will aid each other in danger. We swear to serve the state and 

save the people. We ask not the same day of birth, but we 

seek to die together. May Heaven, the all - ruling, and Earth, 

the all - producing, read our hearts; and if we turn aside 

from righteousness or forget kindliness, may Heaven and 

Human smite us!

         (Brewitt Taylor, 2005 : 9)

 ธรรมชาติวิสัยของสตรีเพศที่สอดคลองกับลักษณะการใหกําเนิดของพื้นธรณี

ยังสามารถใชอธิบายประเพณีการฝงศพผู เสียชีวิตของชนชาติตาง ๆ ที่อาศัยอยู ทั่ว

ทุกมุมโลก กลาวคือ มนุษยแตดึกดําบรรพอุปมาแผนธรณีดุจดังมารดาผูบังเกิดเกลา 

และมนุษยทุกคนก็ยอมจะเกิดมาจากทองของมารดา พฤติกรรมการฝงศพผูละสังขาร

จึงมีความหมายเดียวกันกับการใสใครบางคนลงไปในครรภของแมธรณีเพื่อที่เขาจะไดกลับ

มาถือกําเนิดอีกวาระหนึ่ง (โจเซฟ แคมพเบลล และ บิลล มอยเยอรส, 2551 : 461) โจเซฟ

แคมพเบลล ใหความเห็นวา แมแหงแผนดินไมเพียงใหกําเนิดมนุษย แตทวายังมอบ

ธัญญาหารใหเราสามารถดํารงชีพอยูตอไปได

  แมแหงแผนดิน คือ ผูใหกําเนิดเรา และเราอาศัยอยูบนกาย

ของแมแหงแผนดิน และเราหาอาหารจากรางของแมแหงแผนดิน

          (โจเซฟ แคมพเบลล และ บิลล มอยเยอรส, 2551 : 238)

 ที่กลาวมาท้ังหมดพอจะสรุปไดวา เหตุผลประการสําคัญที่ยังใหโสคราตีสยกให

ดิโอทิมา – สตรีผูชํานาญทางดานความรักเปนคุรุสอนวิถีแหงรักใหทานก็เพราะธรรมชาติ

ของสตรีเพศเปนฝายสรรคสรางและพรอมท่ีจะใหกําเนิด นี่แทบจะเปนคุณลักษณอันเปน

ทิพยะที่ธรรมชาติวิสัยของบุรุษเพศไมเอื้ออํานวยใหมี นับเปนเรื่องดีทีเดียวที่ทัศนะ

เกี่ยวกับความรักระหวางบุคคลเพศเดียวกันในมุมมองใหมไมไดถือกําเนิดโดยผู บิดา 

แตมาจากผูมารดาตามปรกติวิถี
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 เหตุการณท่ีดิโอทิมาปรากฏตัวในสุนทรพจนของโสคราตีสในฐานะคุรุผูประสิทธิ์

ประสาทวิทยาความรูใหน้ัน ชวนใหระลึกถึงการปรากฏตัวของหญิงงามผูลึกลับผูหนึ่ง

ที่สําแดงพระวรกายตอเบื้องพระพักตรของพระอินทร พระอัคนี และพระวายุ เพื่อเผยพลัง

อํานาจสูงสุดของพรหมัน เรื่องมีอยูวา ครั้งหนึ่งเทพยดาทั้งหลายมีชัยชนะเหนือเหลา

มารราย ทรงมีความอิ่มเอิบพระทัยดวยคิดวาชัยชนะเกิดขึ้นไดก็เพราะความสามารถ

ของเหลาทวยเทพเอง ปรากฏวามีภูตลึกลับตนหนึ่งไปปรากฏอยูเบื้องหนา แตทวยเทพ

กลับไมรูจักที่มาของภูตตนน้ี พระอัคนีเทพและพระวายุจึงอาสาไปเผชิญหนากับภูตลึกลับ

ตามลําดับ กระนั้นพระองคทั้งสองก็ไมอาจดึงพลังอํานาจของตนออกมาใชได ทายที่สุด

พระอินทรผูเปนใหญในหมูเทพยดาตัดสินพระทัยเขาไปใกลภูตลึกลับตนน้ัน แตภูตก็ได

หายตัวไปกอน “มีแตพระแมอุมาเปนเจาประทับยืนอยู ณ ที่นั้น แตงพระองคอลังการ

และพระสิริโฉมงดงามยิ่งนัก” (สวามีประภาวนันทะ และเฟรเดอริค แมนเชสเตอร, 

2553 : 34) พระแมอุมาทรงพรํ่าสอนบทเรียนใหแกทวยเทพวา ที่ทวยเทพทั้งปวงมีชัยชนะ

และไดรับเกียรติศักดิ์นั้นไมใชเพราะพระองคเอง ทวาเนื่องดวยพลังแหงพรหมันตางหาก  

 นอกจากบทบาทท่ีเป นคุรุผู ประสิทธิวิชาความรู  ให กับเทพยดาเจ าแล ว 

พระแมอุมายังทรงสําแดงพลานุภาพในการปราบเหลาอสูรราย เทพปกรณัมแหงชมพูทวีป

มีเรื่องเลาวา ราชาแหงอสูรนามวา มหิษาสูร ไดบําเพ็ญตบะอยางยอดยิ่งจนเปนที่พอ

พระทัยของพระพรหม พระองคทรงพระราชทานพรขอหนึ่งใหตามที่ราชาอสูรรองขอ 

นั่นคือ เขาจะไมตองตายดวยฝมือของบุรุษผูใดไมวาจะเปนมนุษย เทพ หรืออมนุษย 

นับจากนั้นเปนตนมามหิษาสูรก็สรางความเดือดรอนไปถวนท่ัวทุกหยอมหญาจนเหลา

ทวยเทพตองดําเนินไปรองขอความชวยเหลือจากพระแมอุมาเนื่องจากพระองคทรงเปน

สตรีเพศ พระแมอุมาทรงพระราชดําเนินไปปราบพญามารจวบจนเขาสิ้นชีวิตลงจึงเสด็จ

กลับคืนสูสรวงสวรรค (ศักดิ์ศรี แยมนัดดา, 2547 : 897 - 898) บทบาทสําคัญของพระแม 

อุมาเปนเจาทั้งในฐานะผูสรางสรรคสรรพสิ่งและในฐานะผูปราบอธรรม ยังใหพระองค

เปนที่เคารพบูชาของสาวกแหงชมพูทวีปจํานวนมาก ปรมหังสา โยคานันทะ ใหขอมูลวา

ชาวอินเดียที่อาศัยอยูในแควนเบงกอลจะจัดพิธีบูชาองคพระเทวีในชวงระหวางเดือน

กันยายนถึงเดือนตุลาคมเปนประจําทุกปเพื่อที่จะเทิดไทพระเกียรติคุณของพระองค    
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  “พิธีบูชาองคทุรคาเทวี”เปนงานเทศกาลสําคัญบนหนาปฏิทิน

ของแควนเบงกอล สวนใหญนิยมจัดกันนานเกาวันในชวงเดือนอัสวีณา 

(กันยายน - ตุลาคม) ทุรคา แปลวา“ผูไมอาจเขาถึงได” เปนพระนามหนึ่ง

ของพระอุมา ทรงเปนศักติหรือพลังการสรางสรรคในรูปของอิตถีภาวะ 

และมีขอความในคมัภรีกลาววา ทรงเปนผูกาํราบอสูรและปศาจรายทัง้ปวง  

          (ปรมหังสา โยคานันทะ, 2554 : 137)

 จะเห็นไดว า โสคราตีสมีเหตุผลที่ตัดสินใจใหดิโอทิมา สตรีจากมันทิเนีย

และมีความเชี่ยวชาญทางดานความรักเปนผูสอนวิถีแหงรักใหกับทาน และทานก็ไดนํา

ความรูทั้งหมดไปถายทอดแกสุภาพบุรุษท่ีรวมงานซิมโพเซียมอีกครั้งหนึ่ง ประการที่สอง 

ในเมื่อโสคราตีสไดรับการยกยองจากมิตรสหายวาเปนองคอวตารของเทพเจาแหงความรัก

จากสัญลักษณท่ีไมสวมรองเทาและมีความเปนทวิภาคอยู ในตัว เทากับวาการกลาว

สุนทรพจนสดุดีเทพเจาแหงความรักครั้งน้ีเปนการกลาวสดุดีโสคราตีสโดยปริยาย ดังนั้น 

ยอมไมใชเรื่องเหมาะสมถาหากเพลโตจะปลอยใหโสคราตีสกลาวสดุดีสรรเสริญตนเองตอ

หนามิตรสหาย ทางท่ีดีท่ีสุด คือ จัดฉากใหบุคคลที่สองไดแสดงทัศนะเกี่ยวกับเทพเจา

แหงความรัก และจะเปนเรื่องดีอีกเชนเดียวกันถาผูกลาวสดุดีมิใชกลุมสุภาพบุรุษที่เปน

สาวกของทาน เพราะการสรรเสริญที่ “เปนกันเอง” แบบน้ีดูจะโจงแจงจนเกินงาม

ไปเสียหนอย เพลโตดวยความจงใจไดมอบสุนทรพจนสดุดีโสคราตีสในฐานะองคอวตาร

ของเทพเจาแหงความรัก ตลอดจนทัศนะท่ีไมซ้ําใครเกี่ยวกับความรักระหวางบุรุษเพศกับ

บุรุษเพศใหกับผูอานโดยอาศัยมุมมองของคนตางเพศ ตางท่ีอยูอาศัยหรือเปน “คนนอก”              

เยี่ยงดิโอทิมา  

บทสงทาย
 แลประหนึ่งวา กาลเวลาเพียงแตจะทําใหเพชรน้ํางามเยี่ยง “ซิมโพเซียม” 

สวางไสวและทรงคุณคามากข้ึนกวาเดิม หนังสือเลมน้ีบันดลใหเรามองความรักโดยเฉพาะ

อยางยิ่งความรักระหวางบุคคลเพศเดียวกันในแบบไรอคติและในมิติที่อยูนอกเหนือไปจาก

โลกโลกยี ความรกัมพีลานภุาพอยางยิง่ยวดในอนัทีก่ระตุนใหมนุษยเปนคนด ีมคีวามกลาหาญ
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รูจักละอายตอพฤติกรรมท่ีเสื่อมเสียและภาคภูมิใจในการกระทําที่ถูกศีลธรรม พลังแหงรัก

ยังชวยปรับสภาพจิตใจของมนุษยใหมีความละเมียดละไมและออนโยนน่ิมนวลข้ึนตาม

ลําดับ เปนกําลังขับเคลื่อนทําใหมนุษยไดหวนกลับคืนสูความครบครันท่ีเปนธรรมชาติ

ดั้งเดิมของพวกเขาอีกวาระหนึ่ง ในเมื่อความรักและการใหกําเนิดทายาทเพื่อสืบสายพันธุ

สามารถทาํใหมตมนษุยบรรลคุวามอมตะทางดานกายภาพ ทัง้น้ี เพราะแมจะตองประสบพบ

กับความมรณะไมวันใดก็วันหนึ่ง ทวาคุณสมบัติท่ีมนุษยไดทิ้งไวกับคนรุนหลังจะยังคง

งอกงามและขยายผลตอไปเรือ่ย ๆ ไมมทีีส่ิน้สดุ นกัปราชญผูทรงคุณเยีย่งโสคราตสีจงึแนะ

ใหสุภาพบุรุษที่เปนสาวกของทานอาศัยมรรคาเดียวกันนี้เพื่อที่จะบรรลุถึงความอมตะทาง

ดานจิตวิญญาณ ความรักระหวางบุรุษเพศกับบุรุษเพศฉันนี้ทรงพลังแรงในการโนมนาว                     

ใหพวกเขามุงความสนใจไปยังความงามของจิตใจ แทนที่จะหมกมุนอยูแตกับความงาม              

ทางดานกายภาพ การไตระดับของความรักลักษณะนี้จะยังใหพวกเขาไดเปนเจาของ

พลังงานบางอยางสําหรับจับภาพความงามอันเปนทิพยและก็มีชีวิตความเปนอยูอยาง

เปยมสุขในแบบครบครัน

 ขณะที่ลักษณะการสนทนาใน “ซิมโพเซียม” เฉกเชนเดียวกับงานประพันธ              

ชิ้นอื่น ๆ ของเพลโตถือเปนแบบฉบับในการถายทอดความรูระหวางคุรุกับบรรดาสานุศิษย 

โดยผู เปนคุรุเปนฝายอรรถาธิบายและใหความกระจางในประเด็นที่สานุศิษยสงสัย                

ขณะเดียวกันสานุศิษยก็มีความพรอมที่จะโอนออนผอนตามที่ครูบาอาจารยพรํ่าสอน               

กับทั้งนอมรับวิทยาอเนกอนันตดวยความรักและพลังศรัทธาเต็มเปยม สวนการปรากฏตัว

ของดิโอทิมาในสุนทรพจนของโสคราตีสนอกจากจะเปนการยกยองสตรีเพศในฐานะผูให

กําเนิดสรรพชีวิตแลว ยังสอดรับอยางเหมาะเจาะกับลักษณะนิสัยที่ออนนอมถอมตน             

ของโสคราตีส ตลอดจนเปนความจงใจของเพลโตอีกประการหนึ่ง เนื่องจากจะทําใหการ 

สดุดีโสคราตีสในฐานะองคอวตารของเทพเจาแหงความรักและการอรรถาธิบายประเด็น

ความรักระหวางบุคคลเพศเดียวกันมีความเปนกลางและนาเชื่อถือมากที่สุด

 ผูเขียนยังคงรูสึกประทับใจไมรูวายกับภาษิตที่วา “อันความเหมือนยอมเกาะอยู

กับความเหมือน” (เพลโต, 2555 : 49) ที่อากาธอนเอยอางถึงในสุนทรพจนสดุดีเทพเจา

แหงความรักของเขาเพื่อเปนการพิสูจนใหเห็นวา เทพเจาแหงความรักทรงพระเยาว

เฉกเชนเดียวกับบุรุษผูเยาวท่ีเปนผูรวมทางท่ีม่ันคงของพระองค เราสามารถขยายความ



33วารสารมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

พินิจ “เพลโต ซิมโพเซียม”

ภาษิตเกาแกบทนี้วา ธรรมชาติที่เหมือนคลายกันจะมีแนวโนมถูกดึงดูดเขามาหากัน

ยกตัวอยาง เชน เสือมักทองไปในปาพรอมกับหมูเสือ ชางรวมวิถีไปกับขบวนชาง ขณะที่ลิง

ก็ยอมเกาะกลุมอยูกบัฝูงลงิ ฯลฯ ฉนัใดก็ฉนันัน้ สภุาพบรุษุทีร่วมงานซมิโพเซยีมกบัโสคราตสี 

เชน เฟดรัส ปอซานิอัส อริสโตฟานีส เอริกสิมาคอส อากาธอนและอัลซิบิอาดีส ลวนแต

เปนผูมีสติปญญาสูง พวกเขามีความชํานาญเปนพิเศษในศาสตรสาขาตาง ๆ และที่สําคัญ 

พวกเขาตางโหยหาที่จะไดรับความรูจากนักปราชญและจอมคุรุผูยิ่งใหญเยี่ยงโสคราตีส

ธรรมชาติที่เหมือนคลายกันน่ีเองท่ีบันดลใหสุภาพบุรุษกรุงเอเธนสกลุ มนี้นิยมมาดื่ม

แอลกอฮอลดวยกัน ตลอดจนรวมอภิปรายในหัวขอที่สมาชิกสวนใหญเห็นพอง

 การเกาะกลุมในลักษณะท่ีกลาวมาทําใหระลึกถึงการแบงช้ันวรรณะที่ฝงรากลึก

อยูในสังคมอินเดียมาชานาน ปรมหังสา โยคานันทะ (2554 : 505 - 506) กลาวไว

ใน “อัตชีวประวัติของโยคี” วา “ความเลวรายนานาอุบัติขึ้นเมื่อการถือวรรณะทวีความ

เขมงวดขึ้นตลอดระยะเวลาหลายรอยป” พรอมกันนั้น ไดใหขอมูลเกี่ยวกับตนกําเนิด

ของการแบงชั้นวรรณะในประเทศอินเดียที่ว า ระบบวรรณะของอินเดียบัญญัติขึ้น

โดยพระมนู นักตรากฎหมายผูยิ่งใหญ ตลอดจนมีตนกําเนิดที่นาช่ืนชมอยางยิ่ง กลาวคือ 

พระมนูเห็นวามนุษยมีวิวัฒนาการตามธรรมชาติแตกตางกันออกไป โดยสามารถจําแนก

เปนสี่ระดับชั้นดวยกัน วรรณะศูธรเปนชนชั้นที่สามารถรับใชสังคมดวยแรงกาย ขณะท่ี

วรรณะไวศยะรับใชสังคมดวยสติปญญา ทักษะ ความชํานาญ การกสิกรรม การคาพาณิชย 

หรือชีวิตดานธุรกิจโดยทั่ว ๆ ไป สําหรับวรรณะกษัตริยนั้น เปนชนชั้นที่มีพรสวรรคในดาน

การปกครอง การบริหาร และการปกปองคุมครอง อันหมายถึงบรรดาประมุขและนักรบ

ทั้งหลาย สวนวรรณะพราหมณเปนชนชั้นที่มีธรรมชาติคอนไปทางชอบขบคิดใครครวญ 

และเปนแรงบันดาลใจทางจิตวิญญาณใหกับผูอื่น ความสามารถ อุปนิสัยใจคอและความ

ประพฤติที่เหมือนคลายกันของประชาชนอินเดียตามกลุมตาง ๆ ดังที่กลาวมาเปนพื้นฐาน

สําคัญทําใหพระมนูกําหนดช้ันวรรณะขึ้น อันเปนการจัดระเบียบสังคมที่ชาญฉลาด

อยางยิ่งยวด

 อนึ่ง ปรมหังสา โยคานันทะ (2554 : 506) ใหความเห็นวา เผาพันธุและชาติ

ทั้งหลายในโลกลวนมีการแบงช้ันวรรณะอยูในระดับหนึ่งทั้งส้ิน ถึงแมจะไมเปนที่ยอมรับ

กันในทางทฤษฎีก็ตาม ดังน้ัน ธรรมเนียมการสมรสของชาวอินเดียแตเกากอนที่หามไมให
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ปจเจกบคุคลตางช้ันวรรณะแตงงานกัน มไิดตัง้อยูบนพืน้ฐานของอคตแิตอยางใดทวาเปนไป

เพื่อยับยั้งและปองกันเสรีภาพในการแตงงานระหวางชนชั้นที่มีธรรมชาติแตกตางกัน

อยางสุดขั้ว เปนมรรคาท่ีชวยรักษาความบริสุทธ์ิของเผาพันธุใหดํารงอยู และยังเสมอ

ภูมิคุ มกันประดุงชาวอินเดียใหผานพนความพลิกผันของชะตากรรมตลอดหลายพันป

ที่ผานมา

 นับเปนเร่ืองนาเสียดายท่ีวา ปจจุบันเราศึกษาและตีความขอมูลทางคติชนวิทยา

แบบตรงตามตัวอักษรเปนสวนใหญ เหตุเพราะความมักงายประการหน่ึง สวนประการ

ที่สอง เกิดจากความเกียจคราน แตประการสําคัญท่ีสุด คือ เราไมลึกซึ้งพอที่จะไขรหัสลับ

เพ่ือเสาะแสวงหาแกนสาระอนัแทจรงิทีแ่ฝงซอนอยูเบือ้งหลังอักษราเหลานัน้ กิง่แกว อตัถากร 

(2558 : 12) กลาวไวใน “บางเรื่องจากขอคิดงานเขียนประกอบการเรียนการสอน

วิชาคติชนวิทยา” วา “เทพปกรณัมเปนเรื่องสูงสงและมีรหัสลับแฝงอยูเปนอันมาก”

และวา “นักคติชนวิทยามีหนาที่ ‘สงตอ’ความรูบรรดาท่ีส่ังสมมา เพื่อวาการเดินทาง

ในชีวิตของเราจะไดไมเหมือนอยูในเขาวงกต สิ่งท่ีเราจะอาจทําไดคือเดินตามลายแทง

ของผูที่เคยเดินไปแลว ลายแทงคือแผนที่ แตมันตองตีความ เราตองถอดรหัสออกมาใหได 

นี่คือสิ่งที่การศึกษาเทพปกรณัมอาจชวยไดอีกแรงหนึ่ง” นับเปนเรื่องนากําสรวลสลดใจ

ถาหากเรายังคงยึดติดอยูกับมุมมองทรรศนะที่วา เทพปกรณัม หมายถึง เรื่องเลาเกี่ยวกับ

เหลาทวยเทพทีเ่ตม็ไปดวยอทิธฤิทธิป์าฏิหารยิดงัปรากฏในตํานานทีคุ่นเคยกนัมาแตสมยัเดก็

เพราะความคิดฉันน้ีรังแตจะทําใหคติชนวิทยากลายเปนเรื่องที่ทั้งงมงายและนาผลักตาน

อยางยิ่ง ความมักงายและตื้นเขินของเราจึงไมตางอะไรไปจากมีดอันคมกริบที่คอย

เชือดเฉือนและสลัดความศักดิ์สิทธิ์ของวิชาคติชนวิทยาออกไปทีละนอยอยางไมปรานี 

 เปนที่ทราบกันวา มนุษยกอปรดวยสองสวน คือ จิต กับ กาย ขณะที่ “จิตเหมือน

ไปทางเทพ รางกายไปทางมนุษย” (ส.ศิวรักษ, 2523 : 90 - 91) ที่ผานมาเรามักเขาใจกัน

อยางผิด ๆ วา มีตัวตนเพียงหน่ึงเดียว ทวาแทจริงแลวมนุษยมีตัวตนอยูสอง คือ ตัวตน          

ที่ปรากฏ [กาย] กับ ตัวตนที่แทจริง [จิต] ที่เรียกวา “ตัวตนที่ปรากฏ” ก็เพราะเราสามารถ

ประจักษไดดวยตาเนื้อและประสาทสัมผัสอื่น ๆ  สวนที่เรียกวา “ตัวตนที่แทจริง” เนื่องจาก

จิตอยูในฐานะเปน “นาย” และเปนพลังขับเคลื่อนความคิดและพฤติกรรมทั้งหมดของเรา 

พระคัมภีรอุปนิษัทมีขอความวา “มีตัวตนอยูสอง ตัวตนที่ปรากฏและตัวตนแทจริง ตัวตน
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ที่แทเปนที่สถิตของบรมอาตมัน ตัวตนนี้เทานั้นที่เราตองรับรูวาเปนสภาวะที่ดํารงอยู

อยางแทจริง สําหรับผูท่ีสัมผัสรูวาตัวตนน้ีดํารงอยูจริง พระองคยอมจะสําแดงธรรมชาติ

ที่ลึกลํา้ทีส่ดุภายในใหเปนทีป่ระจักษ” (สวามปีระภาวนนัทะ และ เฟรเดอรคิ แมนเชสเตอร, 

2553 : 22) กาย หรือ “ตัวตนท่ีปรากฏ” น่ีเองที่ทําใหมนุษยทุกคนมีเงา เสฐียรโกเศศ

(2510: 4 – 5) ใหขอมูลในหนังสือ “ฟนความหลัง” วา “ชาวบานแตกอนยังไมมีนาฬกา

บอกเวลาใชกันแพรหลายเหมือนทุกวันนี้ ถาจําเปนจะทราบเวลาใหแนนอน ก็ใชวิธีวัดเงา

ตัวที่อยูกลางแดด ดวยใชชวงเทาเปนระยะวัด เรียกวาชั้นฉาย หรือไมก็วัดเงาชายคาเรือน”

 ทีนี้ เปนเรื่องนาสนใจอยางยิ่งท่ีกลุมชาติพันธุทั่วโลกตางใหความสําคัญกับการ

รักษาเงาเปนพิเศษวิลเลียม แมทธิว ฟลินเดอรส พีทรี (2550 : 114) กลาววา “ในอาหรับ 

มีความเชื่อว า หมาสามารถทําใหคนเปนใบและงอยเปล้ียโดยเหยียบเงาของเขา

สอดคลองกับความเช่ือในอีกหลายแหงที่เชื่อวา มีความจําเปนตองระวังรักษาเงาของตน” 

เชนเดียวกับที่ชวน เพชรแกว (สัมภาษณ : 27 พฤษภาคม 2560) ใหขอมูลวา ชาวปกษใต

ในประเทศไทยใหความสําคัญกับการรักษาเงาเสียจนกระทั่งกลายเปนคําเตือนติดปาก

ของคนเฒาคนแกในชุมชน ทํานองวา “ระวังนะ ฉันไมเห็นเงาเธอ” ทั้งหมดนี้เปนเหตุ

ใหกลุมชาติพันธุในภูมิภาคตาง ๆ ทั่วโลกมีความเชื่อวา มนุษยควร “หลีกเลี่ยงเวลาเที่ยงวนั

ทีเ่ปนเวลาไรเงา” (วลิเลยีม แมทธวิ ฟลนิเดอรส พีทร,ี 2550 : 114) ซึง่สอดคลองกบัขอหาม

ที่บรรพชนชาวเวียดนามสงตอมาแตโบราณกาลที่วา เราไมควรออกนอกบานในสอง

ชวงเวลา คือ เที่ยงวัน และ เที่ยงคืน ทั้งนี้เพราะเชื่อกันวาเปนชวงเวลาอันตรายและมนุษย

อาจประสบพบกับเหตุรายจนถึงแกความมรณะ รหัสลับที่แฝงอยู เบื้องหลังคําเตือน

ใหมนุษยรักษาเงาของตนไวอยางเครงครัดนี้ คือ อะไร ?

 คําตอบ คือ มนุษยจะเปนมนุษยอยางเต็มตัวก็ตอเมื่อกอปรดวยทั้งสวนที่เปน

กาย [ตัวตนที่ปรากฏ] และสวนที่เปนจิต [ตัวตนที่แทจริง] พูดงาย ๆ คือ สัญลักษณทําให

มนุษยคนหนึง่ยงัคงความเปนมนษุยอยู คอื พวกเขามเีงา เมือ่ใดกต็ามทีม่นษุยไรเงาพวกเขา

จะตกอยูในสภาพการณที่คอนไปทางฝายเหนือธรรมชาติ ที่ไมสามารถมองเห็นไดดวย

ตาเนื้อ หรือเปนฝายท่ี “ไมมีเงา” พระคัมภีรอุปนิษัทมีขอความวา “บุคคลซ่ึงรูจักผูไม              

แปรเปลี่ยน ผูบริสุทธ์ิ ผูไมมีเงา ไมมีรางกาย ไมมีสี ยอมบรรลุพรหมัน มิตรของเราเอย            

นั่นคือผู ที่จักกลายเปนสัพพัญู และดํารงอยู ในทุกชีวิต” (สวามีประภาวนันทะ 
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และ เฟรเดอริค แมนเชสเตอร, 2553 : 47) ท้ังน้ีก็เชนเดียวกับฉากในภาพยนตรเกี่ยวกับ

สิง่เหนอืธรรมชาติที่วา ตัวละครที่ไมใชมนุษยจะไมเห็นเงาของตนเองขณะสองกระจกเงา

 “อันความเหมือนยอมเกาะอยูกับความเหมือน” (เพลโต, 2555 : 49) ณ ขณะที่

มนุษยไรเงา พวกเขาจะมีแนวโนมถูกชักจูงไปหาฝายที่มีธรรมชาติเหมือนคลายกับตน 

คือ ฝายที่ไมมีเงา บรรพบุรุษของเราจึงไดปกปองบุตรหลานมิใหถึงแกความมรณะดวยการ

ยํ้าเตือนใหพวกเขารักษาเงา หรือ “ตัวตนท่ีปรากฏ” ไวอยางแมนมั่นเสมอมา นี่คือคุณคา

ที่คติชนวิทยามอบใหกับเรา ประดุจดังที่ กิ่งแกว อัตถากร เขียนไวเบ้ืองหลังหนังสือแปล 

“ปรัชญาอมตะ” วา “คติชนวิทยามิไดสนใจเก็บและศึกษาเฉพาะขอมูลที่เปนสะเก็ดดาว

ที่ตกอยูตามพื้นดินเทาน้ัน เราสนใจองคความรูท่ีเปนปรากฏการณขนาดใหญของโลกและ

จักรวาล ซึ่งดํารงอยูและไดรับการถายทอดโดยผูรูที่เปนเอกอุดม สงผูรับและผูซ่ึงสงตอ ๆ 

กันมาในทุกระดับและทุกแวดวงในสังคม”
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